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Mbmohik overgegeven door den Afgaande Commandeur Fksdhik l7uirBs aan

DEN E. Heer Aankomende Commandeur Caspkrus de Jong om zich in 's

COMP.'S DIENST TOT HaAR HoOG EdELHEEDENS NADERE OrDRE DAAR NA TB

BEGULEERBN.

Het heeft Haar Edelhedens de Hooge Indiase Eegeering tot Batavia

guustiglijk behaagt mij op miju dierwegens gedaan verzoek uit het Mallabaara
bestier te ontslaan en mijn verlossing

Den Commaudeur Cunes obtineert zijn verlos- ^^er Ceijlon na vaderland te accordeeren
smg op Ceijiou. g^ aangozicu hot een permanente ordre en

constant gebruijk is, dat een gebieder voor zijn vertrek een korte en instructive

memorie opsteld en tot naricht van zijn
Constant gebruijk om aan de vervangers een opvolger nalaat, zo is zodanig schriftuur

iDBtructivo memorie na te laten.
^^^^^ ^^^j- g^,oncipieert, dat ik UE., die

tot mijn vervanger g' eligeert is, thans ter hand stelle onder hcrtclijke toewensctiing

dat den importanten staat van 's Comp.'s dierbaare belangens te deser kuste onder
TTE. dirt'o'iie van deu hemel mach

Zegemvensch op's Comp.'s belangen te deser worden' gezegent en alle UKonderne-
^* ^' mingen en verrichtingen onder die

begunstiging tot hoe langer hpe grooter nut en welzijn van Haar Edele gedijen
mogen.

Dit schiiftuur heb ik moeten secreet maken, om de wille van eenige aanmerkingen

.^ . . ^ , n
op tiet contract dat met den konino: van

waarom"""
'' ' gemaakt, redenen Trevancoor geslootcn is andere zakelijk-

hoden meer, die in het licht niet willen
gesteld zijn behalven dat een memorie dienende alleen tot onderrichting van het
hoofd, aan de leeden of iemand andfirs niet behoefd gemeen gemaakt te werden.
UE. zal hier geen verhaal vinden van de situatie en grootheijd van dit land, nog
van den aard en eijgenschappeu der inwoonderen, der zelver zeeden, gewoontens,

taal, godsdienst en wat des meer is, alzoo
Men zal geen verbaal doen van de situatie van diergelijke geographisen en historiscn

bet land, nog van den aard der inwoouers. beschrijving reets door anderen uijtvoe-

Is reets door anderen gedaan. rigl'jk godaanen ook mijn oogmerk is om
van geen andere zaken te handelen, als

die met de belangen en het intrest van onze Compagnie eenig affiniteijt hebben. Op
het spoor van mijn antecesseur zal ik met :

De Koningen en Vorsten.

Een begin maken, dog ia de verhandeling van dit articnl een heel andere vi:eg

, V, 1 j • 1 • , ,

inslaan, als zij gedaan hebben, zoo wel
Men zal een heel andere weg inslaan in bet t^^ opzichte van de perzonen als van deverhandelen der koningen en vorsten. ,

^ , ,. , U
*-

^ "''' >au uu
zaken., door dien de Comp. zedert eonige

jaren een zoo groote verandering omtrend haar voorig sijsthema gemaakt heeft d'

ordres en consideraties van vroeger
Omdat bet vorig sijstheraa verandert is. De datum weinig of geen applicatie meer

vorige ordres en consideraties vinden geen vinden op de presente constitutie, van
applicatie meer op de presente constitutie. ^^,ike vorauderiug van sijsthemu met de

Daarvan en van do tegenwoordige maximen reedenen van dien, gelijk moede van
zal een klaar denkbeeld gegeven werden. onze tegenwoordige maximen van politie

ü omtrend de Mallabaarse regenten, ik nu
van voornemen ben UE. een kort en klaar denkbeeld te geven 't welk ik ook als

rv- 1 -li.- 1 i , r^ ,
ten uitersten noodzakelijk zijnde niet kan

UieBonuerricnting, IS net compas van ö Comn. 8 u-- i. n i • i -• ,
ecbip op Mallabaar.

^ ^«'^'"^'J S^an, want d' onderncbting hier
omtrend zal het compas zijn, waar na

UE. het schip van de Comp. op Mallabaar voor eerst zal stuuien moeten
; dog om

dit ordentelijk te kunnen verrichten, zal ik de vrijheid moeten gebruijken van tot
de voonge dagen terug te treeden, om zoo weder te komen tot desen tijd.



Nadat onee Edclo Maatschappije door haar victorieuse wapenen ouder Godes

^ ^ , r^ , ,f ,1 1 u -j zeecQ van verscheide sterktens en plaat-
De Comp. heeft langs Mallabaar verschelde ^

^ ^^^^ ^^^^^ ,^^,^3^^
sterktens en plaatsen verovert. * " i^ f^ . • u «. ,.«.;^

geworden en vervolgens in net rustig

bezit van haare conqucsten geraakt was, begon zij de middelen te overweegeu en in 't

•werk te stellen, die het bekwaamste g'oordeelt wierden, om voordeelen te verschaffen

tot goed making vau de kosten, die men
Zoekt middelen om die otablissomontcn te doen en dragen moet, om zulke dier

conservceren door het aangaiin van contrac- verkreegene etablissementen te conser-
ten met d' inlandse vorsten.

veeren; Het eerste en voornaarasto

middel, daar de Comp. zich van bediende, was, het aangaan vau plechtige contracten

met de koningen en vorsten van het land en daar bij onder amlnren voordeelige

articuleu te bedingen ; dat de peper en
De peper en andere producten moeten aan do eerdere producten met buijten sluijting

Conip. alleen gelevert werden.
^,^^ ^U^ ^^, ^^.^.rige vreemde natiën alleen

aan onze Compagnie tegens raisonable prijzen, zouden werden gelevert, zoo als UE.

dat bij de contracten die met Cochim, Tekkenkoer, Porea en veele andere regenten

meer geslooten zijn, omstandiger zal kunnen beschouwen, wij genoten ook eenige

jaren de vrugten van dit exclusieve voor-
Hebben de vmgtfn vnn dit exe-hmivovnonv-M. .^.^^j..^ j^^ 1,^^ duiade uit't lang, of de

ook eenige jaren genooten.
Mallabaren wisten door de jalousie en

competentie van de vreemde Europeen aangelokt zijnde, wegen uit te vinden, om ons

de peper te onttrekken en na plaatzen te vervoeren, dat de beste markt was, welke

sluijkhandel van tijd tot tijd zoo grov
Dog de peper leverantie vermindert door de gedreeven wierd, dat de ministers van

sluijkerije. De Compagnie doleert.
Mallabaar genoodzaakt wierden over de

vermindering van de peper leverantie aan de Comp. bij de regenten te doleren, en

de zelve huune verbintenissen voor te houden, dog men ondervond dat die vertoogen

langer geen effect hadden, en dat de Mallabaren op de hoger prijzen, die anderen

voor de peper kwamen te besteeden, reets

De Malabaren luisteren daar niet na. De al te verlekkert waren, om hunne engage-
Comp. wierd genoodzaakt meerder voor de jQenten ten op zichte van de peper te
peper to betalen.

presteren, waar op dan volgde, dat de

onzen mede meerder voor de peper begonden te betalen, om ten minsten het grootste

gedeelte van dien korl machtig te werden, welke manier van handelen ook wel

eenigzints aan het oogmerk voldeed, dog het geduurig opslaan van do peper, en het

onophoudelijk woelen en 't contramineeren
Het woelen der Engelsoben en Franscheu is ya^ Pranschen, Engelschen en meer

oorzaak dat de Mallabajenaan^onzc^cmitmc- ^^^^^^ ^^^^^^ veroorzaakte, dat de
ten niet meer S^ agon. n e jaar

Mallabaren aan ons en onze contracten
ziin met meer als oJl, ley Ib. mgesamolt. . , , , ^ ,' niet meer gedachten en de leverantie van

jaar tot jaar zoo considerable verminderde, dat wij, om kort te gaan, in het jaar 1746

niet meer als 54:1,1891b. van geheel Mallabaar hebben binnen gezameld; daar de

Mallabaar volgens d' berekening van een voornaam koopman wel tien seheeps

ladingen kan uitleveren; uit het reets verhaalde, zal UK. met mij lichtelijk kunnen
begrijpen, dat zoo wel de Heeren Majores

Mallabaar kan wel 10 scheepsladingen uit- als Haar Hoog Kdelhedens ten uitersten
leveren. Onze Superieuren zijng, ergert over moesten g' ergert zijn over d' ontrouw der
d' ontrouw der Mallabaren. -\r n i, i <.

•
i i

j^j^^j^^ljg^j.^^ gj^ jjgj. ggmig yaQ een product,

uit welkers verkoop in Europa het bestaan van de Comp. te dezer kuste moest

gezocht worden ; en dit ongenoegen onzer superieuren zal UE. en ieder onpartijdig

perzoon in alle deelen rechtmatig voorkomen, als ik UE. zal gezeeht hebben, gelijk de

papieren te dezer Secretarij berustend, als zoo veele getuigen zullen kunnen bevesti-

gen, dat onze Edele Maatschappij de Mallabaarse voorsten altoos krachtig heeft

beschermt en gemaintenecrt eensdeels
De Comp. heeft de Mallabaarsche vorsten ^^^^ ^^^ j^ evenwicht te houden, ten

altoos beschermt en gemamteneert.
^^^^^^^ ^^^^ j^^^ .^ ^^^^^ ^^^^ ^J^^ ^^

hulp te komen en te redden uit de verlegeuthcden en gevaren, waarin zij en hunne
onderdanen meeuigmaal kwamen te geraken ; waarin de Compagnie zelvs zoo verre

gegaan is, dat zij zich niet ontzien heeft kostbare en bloedige oorlogen te voeren, alleen



om haare bondgenotea, die door machtiger

Enzelvs kostbare en bloedige oorlogen gevoert, jjabuureu aangegreepen en met een totale

dog dese uitmuntende diensten zijn noit overhering gedreigt wierden op deu
erkent geworden. (been) te houden welke uitmuntende

diensten echter noit door hen zijn erkend ge\vordeu, integen deel hebben zij zich niet

geschaamt de Compagnie in de dagen van voorspoed, en wanneer zij geen bijstand

van noden hadden, te trotseren, en van alle voordeden, die haar Edele uit kracht van

de gemaakte contracten toekwamen ; ik

'Trotseren de Comp. in de dagen van voorspoed ^oude de ])alen van de voorgestelde
on versteeken deselver van alle voordeolen.

^^^^.^i^^i^ ^gr te buiten gaan en UE. met

een detail van duisend verdrietig passages moeten ophouden, zoo ik van deze generaale

aanmerkingen wilde overgaan fot het
Het verhaal van de bijsondere gebeurtenissen verhaal van de gebeurtenissen met iedere

met iedre vorst zoude te verdrietg vallen.
^^^,^^. -^^ ^^^ bijzonder behalven dat een

overtollig werk zijn zoude, aangezien UE. bij de memorie door zijn Edele van

GoUenesse als Mallabaars Commandeur nagelaten kan nagaan, met welke vorsten de

Compagnie heeft te doen gehad, en hoedanig hun gedrag ten onzer opzichte geweest

isj weshalven ik UE. daartoe overwijze

Kan nagesien werden bij de Memorie van zijn en mijn verhaal vervolge met UE. te

Ed. van Gollonesse, waartoe men zieh
^^eggen, dat na het verspillen vau veel tijd

gedraagt.
^^ arbeid met het doen van oneindige

verwijten, vermaningen, adhortatiee en drijgementeu over de trouweloose verbree-

kingen der contracten, eijndelijk op het tapijt gebracht en in overweging genomen

wierd, of men om meester van de peper te werden, de markt zoude volgen, of de

Mallabaaren door middelen van klem tot

Men heeft veel tijd met protostaties etc* het nakomen van hunne verbintenissen
verspilt. Middelen in overweging genomen coustringeren, een poinct dat zijn voor
tot herstel van de peper handel.

^^ ^^^^^^ ^p^.^^j^ g^,^^^ j^^^^t ^^ ^^^^ ^^^^

tusschen beide gebleeven is tot dat haar Hoog Edelheedens ondervindende de

noodzakelijkheid, om het een of ander expedient tot herstel van de peper handel

in 't werk te stellen, tot dit besluit gekomen zijn, om alle de Mallabaarse koniugen

en vorsten op hunne eigene wieken te laten drijven, aan hunne zaken en verschillen

geen langer deel te nemen en zich alleen met den koning van Trevancoor als de

magtigste te eugageeren, zoo als UE.
De Comp. kiest cie neutraliteijt, en engageert jg^o verandering van gedrag met verschei-

zich alleen met irevancoor. , i
o o u

dene redenen en remarques kan vmden
bij de secreete missive van haar Hoog Edelheedens de dato 18 October 1748, welke

zoo instruetiev en enuerveus is, dat ik
msecreotobrievvandcnlS 8horl748. De ^^^ ^.^^^ ^an teu dezen belange vol-
(Jomp. neeit zedert Iant!'zanierh<ind hare i ü--! j jl

•
i i «. j-t

landen van de overige Mallabaarse regenten
komentlijk gedrage

;
't is ook zedert dit

afgetrokken. In het jaar 1753 is oen nieuw tijdstip, dat de Comp. te dezer kuste

contract met Trevancoor geslooten. begonnen heeft haare lauden langzamer-

hand van de overige Mallabaarse regenten
af te trekken en zich aan de zijde van Trevancoor te voegen tot dat eindelijk in 't

jaar 1753 den 15 Augustus het nieuwe contract van vreede en vriendschap met zijn

Hoogheid plechtiglijk geslooten is, waar na UE. zich in alle deelen stiptelijk zal

dienen te gedragen.

Blijkens articul 4 van dit contract is den koning van Trevancoor verplicht alle

de lijwaten en Jaarlijks drie duijsend
Waarbijdenkoningalloclelijwaten van zijn candijlen peper a 5001b ieder en voorts

land belooft en jaarlijks 3,000 candijlen ^y^ 'andere producten vallende in de

landen, die zijn Hoogheid reets bezit, aan
de Comp. te leveren en van de landen, die hij naderhand mocht komen te

vermeesteren, nog twee duijsend candijlen makende te zamen oen getal van vijf

duijsend candijlen, en volgeus articul 5
En van de vermeesterde landen 2000 do. Do en 6 moet de Compagnie, voor iedere

S>repe;SlEopiaf"
""'^' '''''''"

eandijl schoon geharpte peper, die uit de

rijken van Trevancoor en Attniga komt,
65 Ropias betalen, en 55 Ropias voor de peper vallende in de landen, welke zijn



Hoogheiii door het neutraal gedrag van de Compagnie raogt komen te vermeesteren,

en voorts vier fauums ragias aan tol voor deu uitvoer van ieder candijl.

Isu zijn zedert het sluijteu van het contract of den 15 Augusti 175H tot a

En van de overige 55 ropias voor 't candijl, en Present gelevert 7,29Ü ,-„,- candijlen, zoo

4fr. ragias tol voor iedre candijl. Zedert ^^^ ^^g 1^709 ^^^ candijlen manqueren,

A°.1753 tot a present ziju 7,209 -i^candij- ^j^ het getal van 9,000 candijlen uitte

len gelevert. maken, dewelke binnen die drie jaren

hadden moeten voldaan zijn, intusschen word de peper op de buiten comptoireu ia

brave quantiteijten aangebracht, en de Trevancoorse Ragiadoors, hebben mij

verzekert, dat het agterstal compleet zal

De pcpor werd nog met brave quantiteijten gelevert werden, want ik heb daar sterk

aaiigebiagt. Goede versekoilng der Trevi- q- aangedrongen en die van 'I'revancoor
ooorse rigiad's om het agte«tal te voldoen.

^^ verstaan gegeven, dat de Compagnie

haare verbintenissen niet zal kunnen prosteeren, zoo zijn Hoogheijd omtrend de zijne

in gebreeke blijft.

IJE. is bekend, dat de Mallabaaren traag vallen in het vervullen van de contrac-

ten en dat men altoos dicht agter hen
De Mallabareu zijn traag in liet vcrvidlen van „^^g^ ^j^^ pjj, ]^^^ „^^^ ^^i- yj^^ bcdocsrcn

1 „^ „^•.^-or.+^-ri Mo". meet zoi'!^ draden i i-^ • , ^ i- i
^

iii^^x^av. .,„..vx-v.v.^. -->- o o heelt, niet te verliesen, en daarom zal
dat de Kecontracteerdc peper prooics gelevert -^-^ '

, r . j j i.

_
" " t f f e uj; ^.pQj, j^2 zorg geheven te dragen, dat

de gecontracteerde qaantiteijt peper pre-

cies voldaan werd en het eene restant in het andere niet komt te loopen ; en om
Trevancoor bij die stipte leverantie te houden, heb ik mij onder anderen volgens

haar lloo" Edelheedens ordre van dit middel bediend, dat ik de verstrekking van de

ammonitie goederen, waar van hier na zal werden gesprooken, heb geproportioueert

„ ... i- i.
na de quantiteiit van de geleveide peper.

De veretrekking van ammonitio moet gcpro- ., i i ,. j .j <u,a i-
portionecTt werden i.a de peper leverantie. '} spreek luer alleen van de 3,0( O eandij-
^ len peper vallende in de rijken van

Trevancoor en Atinga, daar men 65 Ropias voorbetaalt, want van d' andere 2,000

candijlen peper, die zijn Hoogheid tegens 55 ropias het candijl uit zijne conquet^ten

van de Compagnie bezorgen moet, is nog geen koi 1 gelevert en zijn Hoogheid heeft

zoo meenigmaal, als hij daarom ia

Van do beloofde 2,000 candijlen a 55 Eop.'s is aaugesprooken, te kennen gegeven, dat
nog geenkorl gelevert. Den koniugbc-swaait

j^^j ^^^^ onmogelijk was, dit artieul na
7ioh om dit articul niet te kunnen voldnea.

, i i- j i i
te komen, zoo Jang hij door de koningen

van Tek-eu Berkenkoer wierd ontrust en genoodzaakt zijne troupen onder de

wapens te houden, om hunne vijandelijke ouderneniingo tegen te gaan, gelijk het

ook niet te ontkennen is dat zijn Trevancoorse Honglicid een geruimen tijd van alle

kanten heeft moeten op hoede zijn, om
Omdat door Tek-en Berkenkoer geduurig ^ijne vijanden of te kceren, waar door

ontrust wierd, maar IS thans in t rustig bezit
tegenswoordig dezen vorst in het ru.tig

van de niken Signnttij, Porca, 'lek-en .o.
i •

i o- **•• u °
D \ juQcr bezit van de njkeu van Siguattij, Porca,

Tek-eu Berkenkoer geraakt is en de

vrugtcn van zijne overwinningen plukt, zoo lijd het geen verder tegenspraak, maar

wijst zich zelv, dat zijn Hoogheid verplicht is. die twee duijsend candijlen peper
jaarlijks hij de Compagnie, door wiens

En is daarom verpligt die twee dmjsend eandij- „eutiaal gedrag hii zulke aanzienlijke
len jaarlijks bij doComp. te brengen,

p.ogressen gemaakt' heeft, te brengen, en
Men moet op dies voldoening met ernst staan ^ o o s 5 >/^"
ty.

,

'^ Lii. consequentcnjk op dies voldoening

met ernst zal moeten staan blijven, als

een poinct van importantie, eensdeels om de wille van de voordeelen, die de peper

ons toe brengt, en ten anderen ten opzichte van het contract, dat door een verkeerde
toegevendheid aan onze zijde, zijn kragt

Het contract zoude anders door een verkeerde g„ aanzien bij Trevancoor verliesen zoude
toegeventbeid zijn kragt verliesen. Men

doordien hij zich als dan zoude verbeelden,
moet echter geen dnjgementon ot harde uit- j ^ j n •*

i. i2
rukkingen lebruiken.

dat de Compagnie met gezmt was, het
uiterste te eisschen, maar zich met de

3 000 candijlen peper 's jaars te vergenoegen, evenwel zal TIE. zich van geen.
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dreigementen of harde uitdrukkingen behoeven te bedienen
; maar het zal genoejf

zijn, Trevaneoor voor te houden, desself-:

En zoo zijn Hoogheid deselve niet voldoet, engagementen, de nauwkeurig oplettend»
moeten de gestipuleerde ammonitie goederen

^^^^ ^^ voldoening van .Ie Compagnie,
ook niet voldaan worden.

^^ ^^ considerable voordeelen, die zijn

Hoogheid daar door zijn toegevloeijt, en zoo deze en diergelijke vertoogen niet

bekwaam zijn. om het contract ten reguarde van voormelte 2,Ü00 eandijlen peper te

doen respeeteereu, dan heeft UE. ook
Den Commandeur 18 van gedachten dat den

^^jj^ ^^^ ^^^^^^ ^^ ^^^^^^ ^^ ^ gestipu-
koning de 5,000 oandi]len jaarlijks voldoen ,-. 4- u

, ° ' j j j leerde ammomtie niet te voldoen, en

tegen 8 zijn Hoogheid te zeggen, dat hij

zich zelv te wijten heeft, dat de Compagnie het contract niet nakomt, dog ik ben van

gedachten dat den koning van Trevaneoor zoo redelijk zal zijn, van de 5,000 eandijlen

peper 's Jaars aan de Compagnie te doen leveren.

Articul lt> toont aan, dat zijn Hoogheid beloofd heeft, op Manapaar, de Caab

, . ,.^ ,.., Commoriin dan wel CoUetie aan de
Zijn Hoogheid be ooft nog oOO eandijlen op Compagnie te leveren vijf hondert

Mauanaar, CoUetie oi Laab bommonin te ^^ , i
•'•- ii

leveren
eandijlen peper tegens de prijs van gld

2-0 de 100 Ib. dan wel 26j'^ pagoden

't eandijl van 500 Ib. jaarlijks ; welke leverantie ook aan Caab Commorijn geschied

is, dog ik weet niet net hoeveel peper
Tegens gj^-.

J^
«ie 100 11>. De leverantie is

^.^a, aangebracht is, dewijl nog de
00- gesc ie .

ministers van Ceijlon nog de bedienden»

van van [sic) de Caab mij zulks hebben bericht; den koning van Trevaneoor heeft

mij in de gepasseerde maand November door zijn Ragiadoor Lokoemoessa Maroaar

r^ r^ j . • ^ i i t^ latcu wcton, dat hij genegen was een
Den uommandeur weet met hoeveel. Den .i •• i u . i i^ i i

koning wil peper boven de 500 eandijlen aan P^n ^'^
l^^?^

^•'^'^°. ^^^ \^P^^ ^ '^-^
''''"

de Caab leveren. 500 eandijlen aan de Caab Lommonjn te

bezorchenj waarop ik d' Edele Heerea
Ceijlons Gouverneurs I.oten en Schreuder bij een aparte briev heb versogt, dat zij

de bediendens aan dien uit hoek geliefden te ordoimeeren om die peper mede te

accepteren en tegens 26| pagoden 't eandijl te betalen, dewijl ze anders in handen
der Engelsehen vervallen zoude

;

Volgens articul 20 heeft zich de Compagnie verbonden, aan den koning van

Dn ^ A 1 i u i. n ••! • • Trevaneoor jaarlijks voor twaalf duiisend
en Oommaudeur versoekt het Ceiilons minis- ^^ * r -,•

''

terie om die te accepteeren. Zoude anders ™P'^^ ^'^® soorten van ammomtie van

m handen van de Engelschen vervallen. oorlog te leveren tegens de volgende

prijzen :
—

1 Snaphaan ... Rope. 's 7 16. fg.

De Comp. belooft aan den koning jaarlijks 100 vuui-steenen
voor 12,000 Rop.'s amraonitie goederen. 1 Ib. buskruid

100 lood kogels

Waaronder eenig ijzer en metaal canon ; omtrent de verstrekking van welke

Prijs derselver. Dier afgave moet geschikt
goederen, UK., zich gelijk hier voren

werden na rato van de aangebragte peper. gezocht is, moet reguleeren na mate van
de peper leverantie, want zoo die volgens

het contract compleet is, dan kan ook al d'aminonitie afgegeven werden, en zoo niet,
dan schikt DE. d' afgave na rato van de aangebrachte peper en wanneer UU om
snaphanen, vuursteenen, buskruid of kogels verleegen is, kan UE. zich addresseeren

Ti„„ ,
.. j . , ^ .

aan de Ceijlonsche ministers, die altoos

''XSJ^X^.:;^twZ*'%tf,ïr£ *» goedl,eid\ebbeo van het 'benoodigde

Caab Hoorde Trevancoorse sendelingen
na ( 'aab Commorijn te zenden, van waar

afgehaalt. het door de zendelingen van Trevaneoor
werd afgehaald.

Uitwijzens articul 23, moet aan den koning van Trevaneoor, wanneer de

De bedongene peper gelevert zijnde, moet op
^edongene peper gelevert is, op iedere

300 eandijlen een pas van 100 eandijlen aan
^^^ dondert eandijlen een pas van honderd

den koning af gegeven worden. Moet na
eandijlen afgegeven werden, op voor-

de zuijd vervoert werden. waarde dat geni : peper niet na de Noord,
maar na de Zuid mag vervoert werden»

D.K. 2
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*n na luid van articul 24 bekomt zijn Hoogheid een geschenk, welkers groote, dezelve

»an de genereusheid van de Compagnie heelt overgelaten, en dat haar Hoog

Edelheedens bepaald hebben, op vijfduijsend guldens, mits dat de peper in de

bedongone quantiteijt zal gelevert zijn
Trevanooor bekomt een geschenk ter waarde ^^^ ^^j^^.^ ^j^j i|^ j^gl^ jongst zodanig

van£5.i00 Mit8depe,>ermdebedongene
^^^^^^^1. ^^^^. ^^^.^ jaren a^mzijn

quantiteiit goleTert is. V, , • i r i ^ j i
•• ° Hoogheid afgegeven, zoo dat dezelve nog

voor een jaar te goed heeft
;

Volgens articul -.^5 moeten alle d'onderdanen en vassalen van de Compagnie

vrij en ougemolesteert gelaten werden,

Zijn Hoogheid heeft t.og voor eea jaar te goed ^et hunne goederen en landerijen, die

's Comp.'s onderdanen en vassalen moeten woonachtig zijn beuoorden de revier

volgens articul 25 van Cochim af tot de gelegen van de stad ('oehim tot de revier

revier benoorden Chettua vrij blijven. gelegen benoorden het fort C'hettua, ten

zuijden van de revier, waardoor men na

Crawacatta [gaalj noord ten zuijden en oost ten westen, onder de superioriteijt van

de Comp. ais van ouds ; en binnen deze palen zijn gelegen van Chettua tot

Cranganoor, de landen van Crangaiioor, van Aijroer. Coesicattoe en Cartamaiia

.„ , . T :,• , j
behalven het conquest Papouettij en het

Beschrijving daarvan. In die landen mogen
^j^^^.j^^ ^.^^^ Paijeocherij Naijro en van

door <ien iravencoor geen hostiliteiiten ,, .. . ,, i • i- u. ia ••
..

gepleegt worden. Cranganoor tot ( oohnn lu-ht Baijpin met
de landen van Marringattij atja ; zo dat

uit kragt van dit laatste articul van het contract geene hostiliteijten door den koning

van Trevancoor in die landen mogen gepleegt werden.

Nu komt articul 'J, dat ik met studie tot het laatste gereserveert heb, dewijl d'

overige inlandse zaken, die ik nog te verhandelen heb, daar uit voortvloeijen ; De
Comp. beloofd dan bij dit articul, dat

De Comp. ziet volgens art t» van alle verbin- 2ij van alle verbintenissen met d' overige
tenissen af die met d'overige vorsten gemaakt Mallabaarse vorsten gemaakt, en die zijn
'^^"' Hoogheid zoude willen b'oorlogen,

voortaan zal af zien, en zich daarmede op geenerhandewijze bemoeijen, aan dezelve

ook geen schuijlplaats geven, nog zich tegens zijn Uoogheids ondernemingen aan-

kanten ; een articul waarlijk van het uiterste belang voor den Trevaucoorsen koning, die

met de eergierige desseinen zwanger
Dit articul is van bet uiterste belang voor gaande, om groote conquesten te maken,

Trevancoor, om zijne oogmerken te herijken hinderpaal tot het bereik van zijne
vreent hii niemand als do Oomp. °

i
^ j i i Ui•' '' oog merken meer vreesde als de macht

van de Hollaudsche Maatschappij e, en door haar Edele gedeclareerde intentie ven

neutraal te zullen blijven, een open veld bekwaam, om zijne wapenen, werwaarts

hij wilde, heen te wenden ; het duurde ook niet lang of den Trevancoor bediende

T, k j „1 •
I T« *• zich van deze gunstige dispositie en liet

Trevancoor bediend zich vau die eunstige , , . . .^ ^ m i i i

dispositie. Invadeert Tekkenkoer. ^>et koning rijk van lekkenkoer luva-

deeren, dat na een vcrgeefsehen tegen-

stand zich eindelijk aan den overwinnaar heeft moeten onderwerpen ; den konirg van
ïekkenkoer heeft wel verschelde malen eenig volk op de been gebragt, en zich van

deze en geene plaatzen weder meester gemaakt dog, dewijl hij van zijne nabuuren

T>- 1 • t Li. • I. j j en bondgenooten zonder bijstand gelaten
Dies koning tracht zich daarvan wederom . ,

° ... i i

meester te maken, dog te vergeefs. v^ieu], zoo was hij genoodzaakt voor de
overmacht van Trevancoor te wijken ; na

d' overheering van dit kostelijk landschap was :

Bebkenkobb.

Een gemakkelijk conquest gelijk den Trevancoor het ook zonder de minste
resistentie te ontmoeten in bezit nam.

Verovert ook het Berkenkoerse zouder tegen- J)q piincen waren na het gebergte
^**°"- geweeken, en d' inwoners door het geen

«ij in het nabuurig Tekkenkoer badden zien gebeuren, zoo g' intimideert, dat zij

nergens meer omdachten, als zich schielijk ouder de gehoorzaamheid van hun



nieuwen heer te begeeven
;
DE. kan zieb licht inbeelden, dat deze gebeurtenissen

van meenigvuldige omstandigheden zijn
Dese gebeurtenissen zijn met veel omstandig- ^^,,^31^ geweest, dog dewiil dezelve geen
heden verselt. Dos -werden kortheidslialven , ,•

.. > /-i
'

r 1. 1 i 11^ ,
^

^ relatie met 's Comp'. 8 belangen hebben en
gevolgelijk onnodigi' materialen tot een

instructive memorie zijn, zoo meen ik dat met oen kort verhaal van de zakelijkste

gevallen aan het oogmerk voldaan werd.

Zijn Edele van sJoUenesse zeeht bij zijn memorie van Mallabaar, dat den
koning van :

PORCA.

Zedert eenige tijd een groote genegentheid voor den koning van Trevancoor
heeft laten blijken, en de Comp. ten

Den koning van Poroa Iaat groote genegentheid zijnen j^evalle veel hoon en smaat aange-
Wijken voor Trevancoor.

^.,j^,j^ h ge(^i^ ook wezentlijk waar is, dat

dezen Ragia niet alleen gedurende den oorlog die de Compagnie en deu Signatter

tegens ïievancoor gevoert hebben, maar ook bij de laatste omwenteling van zaken te

dezer kuste, aan den zehen door seeoure
Doed de Comp. veel leed aan. Ondersteunt yan rijst als ander.sints uitsteekende dien-

Trevancoor met rijst. Men zoude gedacht ^^^^ beweezen heeft, wie zoude dierhalven
hebben dat znn Hoog"', dien konmif zoude „ 1 , u u i i j 1 ü j

. , 1 .
• * * anders hebben kunnen denkeu, of den

gespaart hebben.
, . ^n t 1

koning van irevaucoor zoude uit erken-

tenisse zoo een trouwen bondgenoot gespaart en in de rustige possessie van zijn rijk

gelaten hebben, te eerder omdat hij een braminees en vau het geslagt dier hooge

priesters is, die allerleij verdichzels onder de religie mengen en der valsehe wonder-
gesehiedenissen bij voegen ; onder de

Te meer omdat hij een braminees is. begunstiging van welke bijgeloofig-

heden zij zich niet alleen van de vertrou-

wentheid der meeni^te maar zelv der vorsten weten meester te maken ; nogthans

heeft den uitslag doen zien, dat alle die gedienstigheden den Pdrcasen Ragia niet

hebben mogen baten, want den koning
Maar werd echter door Trevancoors harde van Trevancoor begon onder deze en geene

bejegeningen gedwongen zijn rijk te abon- voorwendzels hem veel verdriet en
donneeren en na de noord te vlugten. , , . , 1 i' u •." overlast aan te doen en sehreei hem uit

vervolg zulke harde condities voor, dat hij geraden vond zijn rijk te abond(mneren,
en bij d' andere ongelukkige vorsten na de noord te vlugten, zoo dat Trevancoor dit

vrugtbaar land zonder moeite eu kosten ouder zijn heerschappije gebracht zach.

Eer de zaken tot die extremiteijt gekomen waren en den Trevancoor nog bezich

„, , Tl 1 1 1 1^ 1-1 1 ^'^•s met groote toebereidzelen tot het
leken Berkkenkoer beweogen hemel en aarde •, •• .1
om's Comp. bijstand te bekomen. uitvoeren zijner voornemens te maken,

bewoogen den koning van J ekkenkoer.
Berkenkoer en anderen hemel en aarde gelijk men zecht, om den bijstand van de
Compagnie te bekomen, maar het was toen reets te laat, en ik kan hen geen andere

Weigerent antwoord van de Compagnie. J™"^^ S^^,^" ^^« ^^^
f'j

/«*
"^f

•<^"<1 ^^^^

hunne rijken eu onderdanen bekwaame
middelen moesten te werk stellen, alzoo het de (Jomp. niet kon gelegeu komen, om
telkens gewapent te zijn en deel aan haare bekommeringen te neemen, en haar Edele
buiten des op Mallabaar geen sterker militie had aangehouden, als tot bezetting en
depensie van hare plaatzen nodig was ; excepties waar van UE. zich met reden kan
.^ . Ti •. • j i •

> /. , bedienen, zoo meenieniaal als UE. doorVw ÖP 'Mallabi.
° '" den een of d> andere M?Uabaar,eh.Hegent

uit hoofde van gemaakte contracten, die

zij zelve noit onderhouden hebben, om. 's Comp. 's hulp mocht werden aangesprooken,

zijnde neutraliteijt op Mallabaar tegenswoordig de basis waar op het gebouw van 's

Comp.'s huishouding en eammereie rust.

De seereete conferentie, die met den koning van Trevancoor bij het sluijten van
het contract in de maand Augustus 1763 op Mawelicarre gehouden is, zal UE.

aantooneu, dat men getracht heeft het
Secreete^^conferentie met den Irevaucoor ^^jj. ^^^ Cochim als een der eerste

ge OU en.
bondgenoten van de Comp. buijten de
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neütraliteijt te slaijteti, ea bij het contract te stellen, dat het zelve rijk door de Com-
pagnie en zijn Trevancoorse Hoogheid

Men beeft gotraoht bet rijk vau Coohim buiten zoude gemaintinoert werden, maar dat

do neutralitoijtte sluijton. Zijn Hoogheid Trevancoor den C'.>chimzer koning van
heeft simple belooft met den Cooblmdor in d'andere Mallabaanse vorsten niet heeft
vriendschap te loTen. willen uitsondoreu, en simple beloofd heeft

dat hij met denzelven in vriendschap zoude leven, zoo hem geen reedenen ter contra-

rie gegeven wierden.

Den kouinK' van Cochiin is bij die occasie perzonelijk op Mawelicarre geweest,

en daar wierden van weerskanten de beste verzekeringen gedaan, dat Trevaucoijr eu
Cochim met malkander een goede vriend-

Zijn Cocbimso Hoogheid is zelfs oji Mawolli- schap zouden cultiveren, dog het duurde
carré present geweest. Goede versekoriu- ^Jet lang of die vriendschap veranderde
gen over en weer gedaan, ineen openbaare vijandschap tot een

onherstelbaar nadeel van Cochim; Het is juist niet onwaar, dat den koningvan
Cochim zich weinig konde verlaten op de

Dog dio vriendschap veranderde in openbaare beloften van Trevancoor, eu dat hij door
vijandschap. Tekkeiikoer, Berkenkoer en anderen

wierd aangezet, om de zijde van Trevancoor te verlaten en zich bij d' overige bond-

genoten te voegen des ong' acht zoude den Cochimder wijselijker geliandelt hebben

indien hij zich met den vijanden van Trevancoor niet bemoeijt, voor zijn eigen belan-

Zijn Oocbimse Hoogheid z.nide beter gedaan g*'" zorg gedragen,
_
en afgewagt had,

hebben indien hij zich met de vijanden van wat den Trevancoor in 't schild voerde,

Trevancoor niet bemoeijt had, en dan zonde wanneer men altoos bevoegt zoude zijn

men het Cochimso rijk hebben kunnen voor- geweest, uit kragt van Trevancoors
8t*'i°- gegeven woord het Cochimse rijk in eas

dat het vijandelijk wierd aangetast, voor te staan eu daarom heb ik zijn Cochimse

Hoogheid meer als hondert maal geraden, om de vijanden van Trevancoor van de

hand te wijzen en zich alleen met het bestier van zijn eigene rijks zaken bezich te

houden, onder een nadrukkelijk vertoug
Vrugteloos weimenende vertogen aan zijn yau d' onheilen, die liem bij een contrarie

Cochimse Hoogheid gedaan. gedraoh boven het hoofd hingen, dog alle

deze welmeenende vertoogen vonden bij zijn Cochimse Hoogheid zoo weinig ingang

dat hij in steede van binnen de palen van een onvermijdelijke defensie te blijven,

geen swarigheid maakte, van eenig duij-

Zond met de bontgenoten troupen tes?eu send Nairos geconjungeert met volk van

Trevancoor, dog werden na een kort gevegt Tekkeukoer Coddaecherij Caijmaal en
op d' vlugt gedreven andore landgrooten tegens Trevancoor na

Poroa te zenden, alwaar dat legertje met

de Nairos van Trevancoor slaags raakte en na een kort gevegt op de vlugt

gedreeven wierd, zijnde de tweede Coddaecherij Caijmaal, de jonge Paljetter—die

hun vrijheid duur hebben moet«n kopen — , en een voornaam ragiadoor van Cochim
krijgsgevangen gemaakt.

Zoodra nu deze eclatante actie was voorgevallen, ontfïiig ik een ola van den
.^ „ , t( t ^1. „„„ 'iv^„„., koning van Trevancoor, die opgevult was
Den Commandeur ontfangt een ola van irevan-

i;i„ ,+ u
'

.
-t»

,

°

, j ^, , • j "i6t klagten en beswaarinssen over het
ooor vol klagten tegen den Cochimder.

^^^^^^ ^^^^^ ^^^^ Cochimder, die de

Trevancoor zeide langer niet anders te kunnen aanmerken als een openbaien vijand
;

Ik wil wel bekennen, dat ik geen redenen wist bij te brengen om die feijtelijk-

....

,

heden te rechtvaardigen en dat ik niets
Den Commandeur weet die vijandelijkheden ^^^. vreesde, als dat Trevancoor over

niet te rechtvaardigen, on vreest voor con „,, •, '. j- i-- , --, ,

?nval in 't Cochimse rïjk.
alle consideraties, die hij voor's Comp. 's

mediatie mocht gehad hebben, heen-

stappende een inval zoude doen in de Coohimze landen, dat ook kort daarop gebeurde,

met dit gevolg dat, om kort te gaan tegenswoordig het heele district van Porca of tot

, , _, ,
Castella toe in de macht van Trevancoor

Dat ook kort daarop gebeurde En werd
j ^^ ^^^ Cochimzer koning in een

meester van Porca af tot Castella toe. Den , u j w .l
••

.

koning is nu geduurig in beduchting om geduurige bedneht.ng moet zijn van het

rijn rijk geheel te verliesen. "J'f totaliter te verhesen, daar is wel een
accoord ontworpen tusschen Trevancoor



en Cochim behelscliende, dat alle de peper vallende in de landen van Coohim^

uitgenomen vijfhondert candijlen, door de kooplieden van Trevaneoor zal werden
iugekogt, en dat daar voor aan den koning

Daar is een accoord van vreede ontworpen, ^^j^ Cochim zullen werden gerestitueert
waarbij dPpeper in 't Cochimse rijk vallende ^^^^ ^^ ^^^^ ^-^ Trevaneoor verovert

werden
''''^°'"°''

^^^^t' «" ^^^^ C^i^h^ Mendes met den
Paljetter en Coddaeeherij Caijmaal in de

maand October J". leeden, na Trevaneoor gedeputeerd was, om over die consentie te

handelen, heeft hij ook wel beloofd dezelve na te komen, dog ik ben van gevoelen

! dat] Trevaneoor die overheerde landen
En Travancoor zal de veroverde landen weder „ie^ ^gjje,, ^al inruimen des ongeagt zal

restitueeren. Don Commandeui is van gevoe- TT-ni „^^ i.,,.^ „i.. u«+ .>,„„„ ;Z.^ ^^j,m J-IJ -i lUJ^i. zoo lans^ als net maar immers
Ion dat irevancoor die landen niet zal ^ ^ , , ,

,

, ,

wederom geven.
geschieden kan, 's Comp.'s gezach moeten
tussehen beide iSteUen, om den wanhopigen

Coehimzen koning, schoon hij zelv de middelen, die tot zijn behoud werden aangewend
vruchteloos maakt, voor een totalen ondergang te behoeden, handelende op die wijze

met zijn Hoogheid als met een zieken,
'S Comp.'s gezag moet tussehen beiden gesteld

^^^^^ j^^^ ^^ ^ijn wil en dank de
werden om t Coehimse nik voor een totale j- ,

°- A , v i j.

i 4. 1, -j '^ XT •• medicamenten ine-eeft, om hem bn het
ondergang te hevriiden. Hoe men ziin ,

,
& 5 j

CochimBe Hoogheid moet handelen. leven te couserveeren
;

Nu heeft UE. gezien mijnheer ? van welke importante rijken den koning van

^ , . „
, r, 1 ,

Trevaneoor door de neutraliteijt van de
Den koning van irevancoor heeit door de n ^ • i j

neutraliteijt van de Comp. verecheide p«"^P^ff^
J' ^«^^^^F goorden, en zoo

koningrijken vermeestert. bij lekkenkoer, Berkenkeor, Porca, en
het grootste gedeelte van Cochim gerekend

werden, Calieoilan, Coilan, Attinga, de Marta, Trevaneoor en Paritallij, dan moet hij

gehouden werden voor de magtigste onder alle de vorsten op Mallabaar ; Zijn Hoog-
, , ,. ^ , ,1^ ,, ,

beid heeft allerwegen, daar passaeies zijn
Is de magtigste vorst van Ma labaar. „ i . 1 i r - 1 .

Heeft overal paggers laten ophalen en
P^ggers laten ophalen en gesehut planten

geschut geplant. Den Commandeur steld
^^Iv tot over Castella — waarom ik

een limiet aan Trevaneoor van Castella af dienstig heb g' oordeelt, om de zelve een
tot Cochim toe. limiet te stellen van CasteUa of gerekent

tot Cochim toe, dat een distantie van
twee mijlen is, met verzoek, om binnen die palen geen acties van hostiliteijt te

pleegen, door dien de menschen in dat district woonachtig onder de protectie van de

Omdat dies inwoonders onder de protectie van ^«^P- ^
geboorden, dat men echter wel

de Comp. zijn. Men hoopt dat Trevaucoor ^^^^^^ toestaan, dat de onderdanen van

die grondscheidiug niet zal overtreeden. Cochim de gerechtigheden aan den koning
van Trevaneoor opbrachten, die zijn

Hoogheid volgens het recht des oorlogs zoude mogen vorderen, en ik vleije [mij] dat
den koning van Trevaneoor d[ezej door mij gemaakte grensscheiding niet zal over-
treeden, 't geen voor de rustige inwooning van veele menschen in deze confuse dagen
een gewenscbte zaak zijn zoude—

.

Bij het contract boek met de koningen, vorsten en land groeten van Mallabaar,

Tj.. , , 4. . 1, 1
•• t,i- i.- j.

beginnende den 28 September 1754, zal
El] het contract boek znn vier obligaties te tt"p ,r^ i,r *• i

• j j- j

vinden. Den Paljetter moet jaarlijks 50
^E. vier obligatie-olas vinden, die den

candijlen peper aan de Comp. leveren.
koning van rrevancoor door den Paljetter

Coddaeeherij Caijmaal Crangara Coddo-
caijmaal en Panamoeeatta Caijmaal lieeft doen passeeren, dat den eersten jaarlijks aan
de Compagnie moet leveren vijftig candijlen, den tweeden hondert vijftig candijlen,
den derde vijf en zeventig candijlen, en den laatsten vijftig candijlen onder conditie

n jj ••
i-

• o •• 1 ir,, j /-.
^^^ zii die peper zelv op Cochim besor-

Coaaaiicnerii Caiimaai loU des, Cranganara „ liijj jm
Coddacaijiaal 75 des. en Panamoecotta

g^ii en het geld daar voor van de Trevan-

Caijmaal 50 des. coorse ragiadoors ontfangen zullen ; uit

[welke] verplichtinge blijkt, dat Trevan-
eoor deze Coehimse landgrooten reets als zijne vassalen aanmerkt en behandelt, dog
zij hebben tot heden nog geen korl geleverten ik twijffel sterk dat zij het doen zulleD,

D.B. 3
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intuHsohen moet ik tot UE. iiaricht

Den Trevancoor merkt die landgroten reets zeggeu, dat ik bij het accopteereu van die

aan als zijne vassalcn. Daar is nog geen obligaties de voorzorg gebruijkt heb van
korl van die peper gelevert. De Comp. ^^^ Trevancoor te adverteereii, dat de
uioeit zich niet in de nakoming van die

Q^^„^p g^,g,j moeite kan ueeraen om die
beloften.

landgrooteu tot de nakoming hunner

beloften te dwingen, en zich alleen zal houden aan het contract, dat met zijn Hoog-

heid is geslooten : zoo dat het ons onverschillig is of zij die peper voldoen of niet :

De Rijken van Mangattij Paroe en Craxganook.

Zijn tot nog toe staande gebleeven, hoewel zij geduuriglijk vreezen voor haren

val ; Mangattij is door d' oneenigheden tas-

De rijken van Mangattij, Paroe en Cranganoor gghen den koning en den kroonprins [vol]
zijnnog vrij. Mangattij is vol inlandse be-

iniai,dsche beroertens, en Cranganoor

'°''ir9bSt°''°'^^^ ^°^ ^**'^ ^^^ ^''«'^ "^'^^ ^^ minderjarigheid van den
ragia oors s r.

koning door een deel baatsugtigeragiadoors

bestiert, die het land uitputten en zich vet maken tegens de magere jaren, dewelke

zij voorzien en vreezen, behalven dat dese potentaatjes zoo machteloos zijn, dat

Trevancoor zich maar behoefd te ver-
Travancoor behoeft zich maar te vertoonen

^^ ^^ ^^^ ^^^^ ^-^^^ ^^ ^^^^ ^^i
om die landen te veroveren. i- ii . x-waarom hij ook langzaam voortgaat, zijn

jongst overheerde landen door het invoeren van nieuwe wetten en reglementen aan

„ ... 1 1 1 j zijn heerschappiie a;ewent en van alle
Trevancoor gewend znn overeerde landen door , ••

, , \\-'
,
" , - j j .. u *

. „„fi„„ „„„ ,,•:„ l,^„,.o„l,o^r^,^• kanten versterkt als wel wetende, dat het
nieuwe wetten aan ziin neerscnappn. , i • t , , • i • • i i e^

meerder arbeid en beleid in zich heeft

steeden en landschappen te bewaaren als te overwinnen
;

Tot dus verre heb ik met ÜE. in 't kort gesprooken over het contract met Trevan-

coor [aan] gegaan en over de situatie waar
Transgressie van de Zuid na d,^ noordelijke r^^i ^ich de zaken om de Zuid bevinden,

zakelijkheden ; men zal aantoouen wat de „,i ,-i, ttu ^^n-^^^^^-r. ^„+ n^^i.^^
, .

*
, r. i.- Ui. 1 i. li. nu zal IK Uri. vertoonen, wat Coehira,

konisrenoten vanUochim lu net werk gestelt m ii i -r. i i r. -n

hebben om ons van de neutraliteijt af te
Tekkenkoer, Berkenkoer, Porca, Paroe,

leiden. Cranganoor, Signattij en meer andere in

het werk gesteld hebben, om ons van de

aangenomene neutraliteijt af te leiden en in hunne beslommeringen intewikkelen
;

ik zoude UE. in een doolhof van verwarringe brengen, zoo ik alle de listige hande-

,, 11U 4.-.u(. uiiii. lingen van deze vorsten wilde beschrijven
Men zal zulks met een kort verhaal tragten te <=

,

i -i , . i • "*

jjQgjj
en daarom zal ik tot voorkoming van
zulke confusie de gantschen zamenhang

met een korte klaarheid trachten open te leggen, ten dien einde diende ÜE. te weten,

dat het contract met Trevancoor zoo dra niet geslooten was, of dies inhoud was over

De Mallabaaren knmien niets geheim houden. ^fS^'^^^}^
MaUabaar ruchtbaar, waar over

viL. zich egter met zal verwonderen,
door dien UE. bekend [is] dat de Mallabaaren niets geheim houden daar wij het

geheim als de ziel van alle groote zaaken aanmerken, ja[ den Trevancoor liet zelvs alle

de vorsten weten, dat er zulke nauwe engagementen tussohen hem en de Compagnie
waren aan gegaan een ou\erture, die hen

Trevancoor maakt het gesloten contract zelfs ii^mers natuurlijke wijze had moeten
rug aar.

doen ontwaken uit liunne zorgloozen staat,

even wel bleeven zij even ongevoelig, en dagten als zelv d' ontrouwste natie des
werelds zijnde, dat de Compagnie het contract niet observeeren nog den ondergang

_ , ,,.. ,. , , ,
^an haaie bondgenooten gedogen zoude,

"'Ifróorp. hjrS^ef'irtd* — «T -J ^e. .egendeel ondervonden

houden, maar vinden bet tegendeel in de ^"
f^^^

^^ overheering van Tek en Ber-

afscheuring vau Tok-en Berkenkoer. kenkoer blijken zagen van 's Comp.'s
onwankelbaare resolutie, was den koning

van Coehim d' eerste, die mij d' accresserende macht van Trevancoor en de gevaren
die daar door d' overige vorsten gebragt wierden voorhield [en] uit hoofde van d'

oude vriendschap en alliantie verzocht, dat de Compagnie haare bondgenoten als in

T, , . r, , w > /^ ,
voorige dagen wilde protegeeren en haar

Den koning van Loohim versoekt om s Comn.s „ i- v -i i i

protexief
magtige arm gebruijken, om de dessemen
van den Trevancoor, die zich tot een
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alleen heerseher van Mallabaar zocht op te werpen, te verijdelen, hij maalde Trevan-
eoor of met de leelijkste verwen, en gaf

Tragt Trevaneoor bij de Comp. verdagt te ^ich meeuigmaal de
'

grootste moeite om
'^^'^®'^- den zelven van nadeelige oogmerken

tegens de Compagnie bij mij verdacht te maken, zijne ragiadoors kwamen mij

meenigmaal groote geheimen, die zij zelve gefabriceert hadden, ontdekken met inzicht

om quasi vero haare genegentheid te toonen, en mij tegens den anderen een mistrou-

wentheid Ie doen opvatten ;
zelvs vleide

En deakt hierdoor zijn oogmerk te bereiken, ^-^j^ ^^^ j^^^^-^^^ ^^,^ (.^^^-^ ^^^
^-^

^^^^^

dien weg zijn doelwit [zoude] kunnen beschieten, om Trevaneoor en de Compagnie

van malkander te verwijderen, dog ik desabiiseerde zijn Hoogheid schielijk en

verklaarde hem, dat de Compagnie niet gezint was en haare omstandigheden ook

niet toe lieten om te oorlogen en hij

Maar werd door den Commandeur verdes- dierhalven zelv bekwaame middelen moest
abuseert. emploijeeren tot beveiliging van zijn land

en onderdanen en zodanig antwoord gav ik alle d' anderen, die door de Compagnie

begeerden ondersteunt te werden ; den Tekkenkoer liet ons, toen hij in 't nauw was
gebracht, zelvs een groote quantiteijt

Zoo wel als de andere vorsten door de Comp.
y^^^^j. preseuteeren, zoo de Comp. hem

begeerden ondersteunt te werden, rekken- ^^^^ ^^ ^^. ^^ ^^^^ -^ ^^^^^ ^j
koer presenteerde een groote quantiteiit .. -S.-!- j_ ^ j.

j.

' o 1 j Qjjj j,jp aanbieding niet te aceepteeren,

vermits nu alle hunne pogingei^, om de

Comp. van haare verbintenissen af te leiden, vrugteloos waren zoo [hielden] de
ragiadoors van den Sammorijn, Cochim,

Dog ^werd niet geaecepteert. Bijeenkomst Xek-en Berkenkoer een bijeenkomst op
er g a leer en.

zeekere plaats om de Noord, alwaar een

ruimen tijd gehandeld wierd over de middelen, die de bekwaamste zouden kunnen
zijn, om hunne principalen tegens den algemeenen vijand te vereenigen, maar alle

Dog hunne besoignes verdweenen in rook.
die groote besoignes en raadpleegingen,

verdweeuen m rook, gelijk het doorgaans
met de winderige concepten van de lafhartige Maliabaaren gaat, echter hebben de

koningen van Cochim, Tekkenkoer en
De Cochimder Tekkenkoer en Signattij Signattii den Sammoriin weten te bewee-

bewegen den bammoriin om tegen den Comp. . j o • •• i v-i
vijandelijkheden te pleegen. ^ ^

f^'
"^"1 *«§«"« ^e Compagnie vijaadehjk

neden te pleegen, zien verbeeldende, dat
wanneer de Compagnie genoodzaakt werd het harnas aan te trekken, haare zaken
een goede keer neemen zullen.

Den Koning van Sammoeijn.

Heeft al zedert zeven [a acht] jaren begonnen met zich onvriendelijk [tegens]

-n Q •uüi,^ n ., de Compagnie te gedragen, en dewijl hij

oJr^^Z^T, 1 P^ ^
f''"

"'^ bespeurde, dat men in plaats van ernst teonvriendelijk tegens de Comp. gedragen. i, --i j ^ i i • , ,^ '' ° gebruijken, om de kwaade beginzels tegen
te gaan, zich vergenoegde met klagten en dreigementen te doen zoo wierd hij hoe langer

hoe onverdragelijker iii zoo verre dat zijne

Men vergenoegde zich met klagten en Mooren en Nairos in 's Comp. 's conquest
drijgementen te doen. Werd hoe langer Paponettij allerleij baldadigheden kwamen
hoe onverdragelijker. pleegen , ''t was ook maar kort na mijn

komst te dezer kuste, dat de bediendena
van Chettua en Paponettij kennis gaven, dat het volk van dea Sammorijn in de

no==»i„o M^ „ 1 j n I j 1 n ,. landen van Paiiencherij Nairo en hetDesselve Moren pleegden alderhande baldadig- „^^^„„„+ „„ „n
'' -"

ai j
heden in 't conquest.

conquest gevallen was om van d' ander-

.
danen de gerechtigheden, die aan de

Compagnie moeten werden oj?gebraeht, met geweld in te vorderen, waar op ik
immediaat een militair commando, na de noord [zond] met ordro, om die ro [vers]

Den Commandeur zend een Commando daar ^Ü'' Comp. 's territoir te verdrijven en

na toe, werd daardoor van de stroperijen f^° T^
z^ch daar tegen stelden, voor da

van de Sammorijnsche bevrijd. ^?P *® schieten, 't geen van die uitwer-

,, . .
king was, dat het conquest Paponettij van

ü invasies en stroperijen der Sammorijnsche Moren bevrijd bleev, hoewel d>
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iowoonders iu bet district vau Paijouoherij Nairo nu eu dau eeuig overlast van haar

hebben lijden moeten, daar de families van Paijencherij zelvs veel d' oorzaak van

waren, door dien zij geduurige verschillen

De families van Paijencherij Nairo lijden echter hadden en het volk van den Saramorijn
nu eu dan eenig overlast ;

zijn daarzelfs de
ijijjQg^ riepen om malkander te kwellen,

schuld van.
^^ zommige van hen hadden zich reets

aan den Sammorijn onderworpen, en hem aldus een voet gegeven, om met des te

meer vrijheid in dat land tot krenking
Zommige hadden zich reets aau do Sammorijn ^gjj 'j, Compagnips recht en gezag zijn

onderworpen. Den Commandeur laat de
ijeerschappije te voeren, weshalven ik om

families waarschouwen om alle commercien . ,, ,• i ü- ^ _<. _„ *.„loiuiiico aa ai. V.

sulke ' onwc | ttige gedoentens te
met den Sammorijn af te breeken. ^' oiixn-^ j ^ &

.
i

••

voorzien, de families [van
i
raijenciierij

Nairo liet waarschouwen, dat zij alle commercie met den i>ammorijn zouden hebben

aftebreeken en zich weder te begeeven onder de gehoorzaamheid van haar wettigen

heer de Compagnie, of dat zij als ontrouwe
Zouden anders verstoeten en hunne goederen yassaleu zouden werden verstooten en

geconfisqueert worden.
^j^ ^^^^^^ goederen ten profijte van de

Compagnie geconfisqtleert, tot welke extremiteijt men ook zoude hebben moeten

komen, indien de zaken van dit landschapje door de overweldiging van den Sammorijn

geen andere gedaante bekomen hadden
;

Dog de zaken zijn verandert door de verover- ^^^ regerende Taijencherij Xairo en
inff van dit landscliappiie. De drie tamihes • j j„- *„.' ;i,-„„ u^i^v^^ i,;;,^.,
, ?, ,.. l'-l 1 1 ir. 1, eenige van de drie lamiiies nebben bii een
hebben bii een geschrift do helft vau alle V -n. j , . c-,» ,^ l -u t7-c j *

haare inkomsten aau de Comp. afgestaan. geschrift de dato '2.S October 17o5.dat

hij het lopend contraot boek te vinden is,

uit erkentenis van de bescherming, die zij van de Compagnie genieten, aan fons

afged] aan de helfte van alle [haare] inkomsten en gerechtigheden, onder zodanige

voorwaardens, als hij het gedagte schriftuur gestipuleert zijn, wij hebben door dè

nieuwe ontstaaue onlusten met den Sam-
Dog meu heeft daarvan niet kunnen profi- ^orijn de vrugten van dezen afstand niet

®^^®°'
kunnen plukken ; dog ik hoop, dat door

een spoedige verandering ten goede de Comp. dit gemis dubbeld zal vergoed krijgen.

Den Sammorijn om weder tot desen vorst te keeren, had eenige thuinen eu landerijen

in het district van Paijencherij Nairo
De Sammorijn heeft verschelde landerijen in gelegen, en onder pretext van zijn in-

het land van Paijencheri] gelegen, en onder
ko^^.ten in te vorderen, kwamen meeuig-

pretext vau zijue geregtigheden m te , jij- i »!•

vorderen spoleert den desen altijd eenige
"^^al over de hondert gewapende Moren

huisen en thuinen. iu bet zandig land van Chettu^j. die noit

weder vertrokken, zonder eenige huijsen

en thuinen gespolieert te hebben, waar door de bediendens van Chettua telkens

genoodzaakt wierden militairen uit hun [guarnisoen] te detacheeren, om die geweld-
enarijen te [beletten], en zoo meenigmual

Men was altijd genoodzaakt niilitairen van
^Is bij den Sammorijn gedoleert wierd,

Chettua te senuen om zulks te beletten. Des i"' j i • • • i j j j i. i • •

Sammorijns verschooning.
verschoonde hij zich daarmede, dut hij

de ZIJ 1,en geen ordre gegeven had, om de
onderdanen en vassalen van de Compagnie te molesteeren, intusschon maakte het
zijn volk hoe langer hoe erger, schoon de bediendens van Chettua de Sammorijnsche
ragiadoors uit onze naam te kennen geven, dat ue Compagnie ver van de invordering

Billijke voorslagen van onze kant.
^^"^ gerechtigheden voor zijn Hoogheid
te willen beletten zelvs genegen was hen

daarin te willen adsisteeren, mits dat zij zich als vrienden gedroegen en "s Comp. 's

vassalen geen schade of overlast aan deeden ; welke voorslagen zij als in bülijkheid

bestaande, immers hadden moeten ainplecteren, maar het vervolg heeft doen zien,

dat den Sa^mmorijn] geen ander oogmerk heeft [gehad], als om ons het meesterschap

.^ „ .. ,
,

[van 1 het conquest en het zandig land

te 3eT" '''" '°°*^''''* °'^''*""
^/»" ^'^^'^^"^ ^^^^:^ ^^ ontrukken, ook gav
zijn Hoogheid bij alle occasies gevoelige

preuves van zijn afkeerigheid van onze Comp. hij bekreunde zich in het geheel niet

_ xi.i.i.i.i-i. , meer aan de gemaakte contracten, en
Kreunt zich m het geheel niet meer aan de „ j- j •

i i
• . ,,

contracten.
verwaardigde zich zelvs niet eens d'

olas te b'antwoorden, die men somtijds
genoodzaakt was, over deze en goene zaken te schrijven, zoo er bijgeval een

\
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'a Clompaenie's thanij of ander vaartuig doer weir en wind de revier van Lalanij
a ^,yji±iija^ J

moest binnenlopen, mocht het zelve zonder

Doed 'b Comp.'s vaartuigen ankeragie geld ankeragie geld te betalen niet vertrekken,

betalen. Willenden verroer van koehuijden ^^ ^^ Sammorijnsohe ragiadoors wilden

in 't geheel niet toelaten.
in 't geheel den vervoer van koehuijden

niet toelaten, alhoewel de tcgens den inhoud van 't contract gepretendeerde tol niet

geweigert wierd.

Ons heeft gefen occasie] oatbrooken, om het ongelijk, dat ons aangedaan

wierd, de onderdaan van
|
den] Sammonjn

Men zoude het den Sammori3n dubbeld doen
^^^^^ig^ te ^^^^ gevoelen ; dog ik heb

gevoelen Dog het is beter een klem
^^^^^ ^^^ ,^ gehouden, dat

ongehjk te verdragen.
^

^^J
^^^^^ ^^^ ^J klein ongelijk te

verdragen, als schielijk tot extremiteijten van groeten nasleep over te gaan, en heb

.... , mii ook met deeze hoop gevleid, dat den
Men meende ook dat den Sammonjn zijd groote

y^^jj^oriin !onze fermiteijt in het verdee-
voorneemens zoude laten varen.

^.^^^ ^^^
•

, ^ ^^^^,^ voorrechten en

eijgendommen bemerkende, zijne groote voorneeraens zoude varen laten, maar ik ben

in mijne goede verwagtingen grootelijks bedrogen geworden, want in 't laast van

Julij in het begin van Augustus J". leeden ontfingen wij briev op briev van de

De Sammorijnsohe vallen met 400 man in de Chettuase bediendens met berichten dat

landen van Paijencherij Nairo. de Saminorijnsche Moren en Nairos

over de vier hondert koppen sterk in de

landen vau'Paijencherij Nairo gevallen waren, de huijzen der Christenen en andere

inwoon-[ ders] spolieeren en vernielden en [door] het bedrijven van meer andere

baldadigheden de menschen dwongen,
Spolïfeeren de huizen en dwingen de menschen ^q gerechtigheden, die bij de Comp.

de gerechtigheid die de Oomp. toebehoort
j^ogten gebeft werden aan hen op to

aan hen te betalen.
brengen, waarbij ook door den sergeant

en opziender van Paponettij aan ons kennis wierd gegeven, als dat in de 50

gewapende Moren en Nairos van den Sammorijn in 't conquest waren gekomen en met

geweld de gerechtigheden preteudeerden

50 gewapende Moren vallen in 't conquest. onder drijgementen, dat zij in cas van

weigering de huisen van 's Comp.'s

vassalen en onderdanen zouden in den brand steeken ; uit alle welke gedoendens ten

klaarsten bleek, dat die van den Sammorijn geen andere intentie hadden, als om ons

onze voorrechten en eijgendommen te
De intentie van den Sammorijn blijkt klaar, ontweldigen, 's Comp.'s vassalen onder

^etacCrr''*^"
^^"^ "''''' ^^'^ na Chettua

^^^^. j^eerschappije te brengen weshalven
° '

men om zulke vergaande onderneeminge

na vermogen te beletten, dienstig oordeelde een commando van sestich militairen na

Chettua te detacheeren,met ordre en qualificatie aan die bediendens aldaar, om die

manschappen te emploijeeren ter plaatze, daar het de zaken zouden vereisschen, ten

einde dit roofgespuis uit de landen van
Om dit roofgespuis uit de landen van de Comp. ^^ Compagnie te verdrijven, 't geen

e ver rijven. ^j, ^^^^^ omstandiger kan beschreeven

bij de gemeenen briev, die sub dato 4 September passato na Batavia geschreeven

is alwaar UE. ook zal aangehaald vinden,
Kan nader gesien worden bij Batavias briev ^^^0 dat tusschen ons volk en die van den

onze voorgevallen. gevallen en bij die gelegentheid een

vaandrig gesneuveld is, en dat kort daar
op [nog] 700 Sammorijnsohe krijgers onder verschelde hoofden van Chanacattij in

het distriet van Paijencherij gekomen zijn, en beweging maakte om [een inval] in

^ , . . het conquest fPaponlettij te doen, waarom
Een vaandrig is gesneuvelt. Nog 700 Sam- ^ij ons genoodzaakt vonden om uit ons

monnnscho krijgers komen over om een •"
.
°

i-<^ -n -lu •

inval in't conquest te doen. 50 Europeezen
guarm^oen nog 50 Europeese militairen

en 4 stukjes werden naderwaarts gesonden. ^aet 1 canonier 4 handlangers en 4

stukjes canon naderwaarts te zenden, dog
alle die voor hebben niet kunnen beletten, dat den Sammorijn in een korten tijd

n.B. 4
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eenige daiiseud Moren en Nairos op de
Den Snmmorijn brengt eenipe dnijseut man op

^^^^ gebracht en zich van het geheel
de been OU vermeestert het oonqiie«t.

conquest Paponettij meester gemaakt

heeft, zij begonden zich op Triponittij te versterken en vervolgens hier en daar in

het Papoiiettijse district vastigheden te maken, daar wierden dagelijks allerleij vivres

en ammonitie goederen aangebracht zelv het grof geschut, dat met ongelovelij ke

moeite van Calicut is afgevoert, zij

Versterken zioh. Brengen grof geschut van pleegden ook hoe langer hoe grooter

cali[ber]. vijandelijkheden en kwamen zich dicht

bij Madilagam posteereu, maakten daaromtrend op de plaats Poetencarru gouaamt

een vastigheid, heiden palen in de revieren, om alle passagies af te snijden, en te

beletten, dat wij ons commando, dat op
Maken een vastigheid dicht hij Madilagam, en Madilagam lach en zich Haar verschanst

heijden palen in de revieren, beletten het se- ^. ^^. ^^^^^.^ konden toezenden en
cours van ons commando.

^^ ^j.^^ ^^ overmacht te groot was, en

ons commando gevaar liep van alle kanten benauwt te werden, heeft men moeten

resolveeren om haar met agterlating van
'T zelve moet met agterlating van 8 canons

^^^^ , stekken door het land van Moeria-
na Cranganoor retireeren. Oranganoor is .

^^ (.,.^^ ^^^^j. ^^ j^en retireereu,
beset met 140 man. ,.•> ,. » ii^A x. *.

welke vesting nu met 140 man beset en

van alle noodwendighedeu tot defensie voorzien is; voorzorgen, die van d' uiterste

Den Sammorijn nadert Cranganoor met 5,0U0 noodzakelijkheid zijn, aangezien de

man. Sammorijuschen niet alleen het conquest

hebben ingenomen [maar"] ook met vijf

duisend man [onderj het be [leid] van de Sammu[rijn]-sche prineen tot in het rijk van

Cranganoor genadert zijn, waar van sich een groote gedeelte in het land van Paroe

„ ^ ... ,, .• 1. -j X 1 ophoud en toestel maakt, om aldaar en
Tragten over Aiicotta een vastigheid te maken ^ , • • . i. <- u j , „ 4^„ „. .„

0^ de vaart naar derwaarts t! beletten.
«^^r Aijcotta yastigheden op te «erpen,

die de revier kunnen commandeeren en

de vaart na Cranganoor beletten, 't geen zij echter tot nog toe door onse gamelle, die

daar omstreeks in de revier kruijssen, en door detachementen van het Crangauoor

T^ j j j j- u 1 i.

' eruarnisoen niet hebben kunnen ter uitvoe-
Dog werden daar in door d onze belet. °.

," ring brengen.

Chetiua.

Is 136 koppen sterk en van alles wel voorzien, maar op Cochim leggen niet

„, ^. . ,,,^ , 4. L IT 1 meer als 138 Europeezen en 75 Toepasse
Chettua is 13b koppen sterk. Hoeveel man- .,.,.. f .

*^
,

schappen op Cochim zijn.
militairen in guarnisoen, en men is genood-
zaakt geworden tot het bezetten van de

punten, inlanders in dienst te neemen, ter oor ^zaakej van welke zwakheid wij

.
volgens een derweegens geuomene re-

Men versoekt de Ceijlonse ministers om
goj^^tj^ ^g,^ 20 October fpassol

secouTS, dog kunnen ons met assisteeren. r i /-, -i i • • ,

'- -*
" gepasseert, de Ceijlonsche ministers van

den toe [stand der] zaken hier ter kuste kennis gegeven en tot secureering van 's Comp.'s
dierbaare belangen om secours van eenig hondert man versocht hebben, dog die

T^ , . , . ^ ministers zijn blijkens hun briev van den
Dog kunnen ons met assisteeren. t a -kt i: j •

i. i° 14 November passo door eigen gebrek
niet in staat om ons met militairen te adsisteeren.

Eer het volk van den Sammorijn zoo ver g' advanceert was, schreef ik aan de

_, „ j , ....
,

, koningen van Cranganoor en Aijroer, die
Den Commandeur schrnit een oJa aan de «• i--i i^ '

koningen van Cranganoor en Aijroer
genoegzaam afnangelijk van onze Compag-
me zijn, een ola, om hunne Nairos aan de

grenzen van het conquest te posseeren, ten eijnde den inval van deu vijand te beletten,

^ ,
: , ,^

maar in plaats van de minste blijken van

Te p"^^'erTn'°'
"^ ^'"''''' '"" '°°'^"''*

^^"^'^ bereidwiUigheid te toonen, bielden
zij het [openbaar] met den Sammorijn,

en [men heeft ontdekt], dat zij zich al [voor] eenigen tijd aan den selven onderworpen
hebben.
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Den Koning Van Pakob.

Is nu den besten vriend van den Sammorijn en voorziet zijn volk met alle de
nodige levensmiddelen, gelijk het door-

Houden het openbaar met den Sammorijn. gaans gaat, dat de Mallabaaren de sterkste
Den koning van Faroe ib een goed vriend

^^^^^^^- j^j^^^^^ ronder veel na te denken,
^^^ ®°' dat de zaken lichtelijk een anderen keer

neemen kunnen.

Moerianattij Nainbiaar heeft ter gelegentheid, dat ons commando in 't conquest

genoegzaam van alle kanten omciugelt
De Mallabaaren kiesen doorgaans de sterkste ^^s, en door zijn land moest trekken, om

^^^
'

^•'' na Cranganoor te geraken, alle hulpen
bijstant laten bewijzen, om haar retraite" te faoiliteeren, welke vriendschap men op

zijn tijd wel zal dienen te erkennen,
Moerianattij Nambiaar [bewijst] goede diens- gehoon hij Nambiaar thans genood

erkent we°rden°'^"'''''*^°

""^^^ °^ ^'^"^ ^'^^ [zaakt] is het met den Sammorijn te

houden dat [thans] verschoonelijker is,

doordien de Comp. bij [deze omstan] digheden geen suflSisante middelen heeft om
[hem] tegens de overmacht van den Sammorijn te maintineeren.

Daar waaren reets verschelde hostile acties door den Sammorijn tegens ons

gepleegt, zonder dat den koning van
Den Commandeur geeft aan Trevancoor kennis Trevaucoor mij of ik hem daarover on-
wegens de gepleegde viiandelii kneden van j i u j / x. j. n i i i

den Sammorijn.
derhield dog toen het volkomen bleek,

dat het den Sammorijn ernst was, om de
Compagnie te b'oorlogen, vond ik goed zijn Trevancoorse Hoogheid bij een ola van
de gesteldheid dier zaken kennis te geven waarop ik het antwoord bekwam, dat de

Antwoord met het gevolg daarop.
zendelingen van den Sammurijn hij hem
verse heenen waren, en dat hij dezelve

geraden had, om op 's Comp. 's grond en bodem geen [hosti] liteijten te pleegen, nogthans
is deze raadgeving van een heel contrarie uit werking geweest want immediaat na
den ontfangst van de ola, die sub-dato 7 October passo [bij de] ola bundel te vinden

_,, , . T ,.. , , 1
is, liet den Sammorijn zijn Moren en

D ola IS te vmden bij de ola bnndel de dato 7 Nairo.s dieper in het conquest voortrukken
October J . leden. ,,

j-^ -. , i-iL j ien alle die vijandelijkheden ondernee-
men, waarvan hier vooren reets gesprooken is.

Het is waar, dat de Sammorijnsche afgesanten bij den koning van Trevancoor

.^, „ ^ , ^ geweest zijn, om over de geresene onlus-

"ï^T^rV-J."
'™°'°""' "'° "" '» -«'.-if

Compagnie te l,auclek«, dog
net IS met waarschijnlijk, dat hi] hen

heeft afgeraden om iels tegens de Compagnie te ondernemen inaar wel dat hij hen
integendeel heeft aangemoedigt, om zich zoo vijandelijk te gedragen, in verwagting

„, z 1 . 1 r. ,
^^^ wij hem Trevancoor zouden te hulp

irevancoor verwagt dat de Comp. hem zoude ^r. ,, j„„ a^ •

, , 1
°

r\
^ f- "^"' /.uuiit) roepen, en daar door occasie eeven, om

ter hulp roepen. Den commandeur mis- .
.
^ '

, ^ Y ,

trouwt hem om reden. ^^J^^ progressen met te meerder gerust
heid te vervolgen, de Mallaabaaren, zijn

gehjk UF.., weet de arglistige menschen des werelds, en schoon zij met ons de
beste contracten hebben aangegaan, moet men echter [groote] oplettendheid en om-
sigtigheid gebruijken [om] niet misleid te werden, evenwel heb ik Trevancoor geen

Laat het zelve echter niet blijken, ^^^^ minste blijk van mistrouwen gegeven

. .
maar hem te krachtiger verzekert, dat alle

de machinaties van de tegenparthijders niet bekwaam zullen zijn, onze stand
vastigheid in het nakomen der contracten te doen wankelen.

De koningen van Cochioi, Tekkenkoer en d' overige bondgenoten, hebben de
IT., . UU- 1 /^ , . , verbeelding gehad, dat op het inneemen
Valsche verbeelding van deu Cochimder en de u^.*.]) j-

overige bondgenoten. ^^^ ^^^ conquest en d' aannadering van
den Sammorij n tot bij Cranganoor volgen

zoude dat wij als thans geen genoegzaame macht hebbende, om die vijandelijkheden
tegen te gaan, voorslagen zouden doen, om de zaken in der minne bij te leggen,
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waar na dan de Sammorijn het oor zoudo

ilijneu (?) dat do Comp. voorslagen zoude leeneu, en [zelvs] proposities doen, om
doen om de zaak in der minuo bij te leggen, ^^^ nieuw contract van vreede en
en eon niouw vredes contract aangaan.

vriendschap aan te gaan, en daar bij te

bedingen, dat de compagnie zich bij den Sammorijn zoude voegen om gezamender-

hand den Trevancoor in de %-aart zijner overwinningen te stuijten, en het is zeker,

dat den koning Sammorijn dit met zijn hostile bedrijven tegens ons in het oog heeft

en met dit inzicht mij bij zijn ola van
Inzichten van den Sammorijn blijken klaar. ^^^ ^3 October passö geschreeven op

mijn protest ola van den 11 bevorens, welke beide olas bij het inlandse dugregieter

zijn ingeschreeven, tot een ontmoeting genodigt, en zelvs bij een ola den koopman
Ezechiel Rhabbij belooft heeft, van

Zijn Hoogheid versoekt den Commandeur om 'jaarlijks twee duijsend eandijlen peper
een ontmoeting, belooft aau Ezechiel jaarlijks ^^j^ ^q Comp. te zullen leveren, zoo men
[2000] eandijlen peper aan de Comp. te

^^^^^ besluiten, om met hem tegens den
leveren. Antwoord daarop.

Trevancoor te ageeren, welk [aangaande]

ik den Sammorijn door zijne [afgezant] in antwoord heb laten weten wa [nneer] de

Sammorijnsche volkeu het conquest Paponettij en de landen van Paijencherij

Na[iro ruimden], en alles in zijn vorigen

Den Sammorijn moet eerst alles iii vorigen gtaat herstelden, ik als dan eenige
staat stellen, eer men tot een vreedcns voorwaarden zoude voorschrijven, om
contract kan treeden.

^^^^.^p ^^^ contract van vreede en

vriendschap aantegaau ; en in cas men 't zoo ver konde eens werden, zoude men het

jongste contract van den jaare 1717 den 17 xber tot de basis moeten nemen en

voegen er eenige articulen bij, als dat
Het contract van 't jaar 1717 moet tot een den Sammorijn afstand doed van zijne

basis verstrekken, moet afstand doen van de thuinen en landerijen gelegen in het
landenjeu m t district van Faijenchcnj

^.^^^-^^ ^^^ Paijencherij Nairo, en dat

zijn Hoogheid aan de Compagnie zal

restitueeren, de acht agtergelatenc canons tot Madilagam, de deserteurs en mili-

[tairen], die met geweld weggevoert zijn,
D'agtergelatene canons, deserteiu-s uit leveren, uitleveren en betalen een raisouable
Een raisonable somma gelds betalen. 1, , , tt^ n -11" somma gelds die door uL. |_heinj kan

bepaalt werden tot ve [rgoe] ding van de schaden en on[lus] ten, die wij hebben
moeten dragen, [zonder] dat het geringste direct of indirect tot prejuditie of kwetzing

van het contract, dat tusschen ons en den
Mag [niet tot] prejuditie van 't contract [met] Trevancoor subsisteert. door ons aan den

Trevancoor g' accordeert werden Het Sammorijn zal mogen g' accordeert wer-
minste zoude onze tundamenten op Malla- ,

"^
. 1 ^ • ^ j.

baar om verwerpen. ^^^A ^f"t het minste engagement
strijdende tegens dat contract zoude alle

onze fondamenten op Mallabaar omverwerpen en ons de swaarste moeijelijkheden
Teroorzaken ; en het aangaan van een nieuwe met den Sammorijn zoude ons ook geen

^.., .^ ander voordeel toebrengen als het winnen
Daar door zoude maar tijd uitgewonnen werden.

..^n tijd ; want ik ben moraliter verzekert,
Den Sammorijn zal zijn woord noit houden. j . j o •• -^ •• ^ ^dat den bammorijn noit zijn woord zal

houden ten zij hij daartoe na het exempel van den vorigen tijd door middelen van
klem gedwongen werd, en daarom heb ik [zulke] voorslagen aan haar Hoog Edelens

gedaan, als UE. bij mijn secreete missive
Den Commandeur heeft zulke voorslagen aan fvan de —] September J°. leeden over

baar Hoog hciclheeaens gedaan. Hoopt een j„ „,• „<.,• „ j o •• 1 jx

prompt se5oui^ tot herstd van de Comp. te **^ '^^^^^ ^^" ^? Sammorijnsche affaires

deser kuste. "^ Jbatavia geschreeven, zal geheven te

beschouwen, terwijl ik hoop, dat de
piiblicque zaken beide in Europa en in India de hooge regering gelegentheid zullen
kunnen geven om door een prompt secours den staat van de Compagnie te deser
kuste te herstellen, niet and twijffelt, of den Sammorijn, schoon hij tegenswoordig
Boo roekeloos handelt, vreest voor het ressentiment van de

"

Compagnie en
gedenkt aan de slagen, die hem wel eer door haar Edele wapenen zijn toegebracht,
maar het is ook gewis, dat dezen vorst, zoo de omstandigheden niet toelaten een

r, „IJ /Q ••
X

•• 1
aanzienelijke macht op MalJabaar te

Zooniet zal den 8-eren (Sammorijn) zijn heers- v.,« ii v j i
^ ^.^

ija,u *

ohappije tragten uit te brijden.
biengen alle beduchting en ontzag zal aan
een kant stellen, en onbeschroomt zijn
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heerschappij e trachten uit te breiden ;
Dus zal het gedraoh van de Compagnie ten

opzichte van de presente Sammorijnsch©
Hat gedrag van de Comp. [zal veelj mvloet op troublen veel invloed hebben op de ges-

Trevancoor [hebben].
teldheid van den koning van Trevanc^or,

den welken zoo hij ontwaard, dat de Compagnie haare bezittingen met ernst en
vigeur handhaaft, het voor zich raadzaam zal oordeelen te zijn, zijne engagementen

. .
te prosteeren, en in tegendeel, indien hij

Geeft zulks met duijster aan Capitain Mendes ondervind, dat den Sammorijn de Comp.
te verstaan.

ongestraft beleedigen kan, 't geen Tre-

vancoor niet duijster aan Capitain Mendes te verstaan gav, toen zijn Hoogheid, over

de vijandelijke demarches van den Sammorijn spreekende, hem voorhield, dat indien

de Compagnie daar geen eclatante satisfactie van kwam te neemen, hij in val van
nood zich weinig bijstand van haar Edele

Men kan tot nader ordre met meer doen als 8 zoude kunnen beloopen f- • • -Izal

hoTden'
'"'*'°^''^''' '"^ '*^''* ^'"^ ^"^''""'' ^' UE. tot dat UE. met haar Hoog Edelhee-

dens orders en goedvinding [••••]
niet meer kunnen doen als 's Comp. 's [vastig] heden in een goede postuur van defensie

te houden, op de wegen en gangen van de Mallabaarse vorsten nauwkeurig te letten

en met Trevancoor de al der nauwste
Op de weegen der Mallabaarse vorsten letten, vriendschap te onderhouden zondereen

en met Trevancoor een nauwe vi-iendschap „+,„!,„/ j; , t
onderbonden. fV?" ^/^^^ ^.^.^ ^ aangenomen neutrah-

teijt at te wijken en ik mag hier nog wel
bijvoegen dat zoo den Sammorijn zich wilt laten vinden, om op redelijke en bonorable

condities de vriendschap te vernieuwen

Zoo den Sammorijn zich wil laten vinden, zal UE. daartoe op approbatie onzer superieu-

men op approbatie wel tot een vreeden ren wel zal mogen treeden, als was het
mogen treeden. maar om tijd te winnen, dat in deze

critique conjuncture al veel gewonnen is.

Wat heb ik niet gedaan mijn heer ! Om de Compagnie buiten alle lastige be-
slommeringeu te houden en [oml haar

Den Comniandeur heeft alles gedaan om de Edele een rustige [inwooning] te bezorgen,
Comp. buiiten aUe beslommeringen te •

i j ^m- - •• "/&^"r

houden.
^^^^ 1^ ^^^ ^^^ [Heerj mijne pogingen
zelvs in de haggelijkste omstandigheden

heeft gezegent
;
hoe meenigmaal heb ik met den Sammorijn den zachsten weg inge-

„ f. i. j u •• • , j slagen en die geprefereet boven de nood-
Heeft met den feammoriin meenigmaal den „„i°i--i i, ,-j 5 ^ -i • i. i

sagsten weg ingeslagen, dog is" van een
zakelijkheid, daar ik mij m bevond om

slegte uitwerking geweest. gebruijk van de wapenen te maken
; dog

alle die middelen van douceur hebben een
slegte uitwerking gehad, en den Sammorijn is ons op het laatst op zoo een onrecht-
vaardige en onverdragelijke wijze komen aantasten, dat ik heb g' ordeelt, dat ik zonder

Men is genoodzaakt geweest de wapens te
^^^ ^'^t^^'* van mijn meesters te verraden,

gebruijken. ïiiet konde nalaten, onze macht schoon
zwak, tot afweering van zulke gewelde-

narijen te emploijeeren, gelijk vervolgens met advijs van mijnen rade geschiet is
•

r. 1 , ^ x , ,
'^ is '^^^^ ^^^ ^^ gevolgen daarvan niet

ge^wTeï"
" "" '''° "

f^^°^^^l« ^ii°' ^^S ik moet ;hier tegens
[zeggen dat] het succes van 'diergelijke

andere dingen noit zeker is, en dat den Sammorijn [geen minder] feitelijkheden op
onzen bodem [zoude] gepleegt hebben, indien wij indolent en inactief waren zitten
gebleeven ;

ik heb UE. reets g' informeert, dat de Ceijlonse ministers door ons om
De Ceijlonse ministers zijn om volk versogt. ^^^ verzocht zijn, maar dewijl men dacht,

dat die ministers uit consideratie van den
toestand der publicque zaken haar important eiland ten liefde van den Mallabaar
niet zouden ontblooten, hebben wij ter zitting van den 20 November J". leden een
besluit genomen om 49 Turkse militairen met een vaandrig van het schip Crabbendijk

Men heeft 50 Turken uit Crabbendijk geligt. J?,
Ijchten in vertrouwen, dat haar Hoog

Edelhedens dit gedoente om de drifngl
redenen, die ons daartoe beweegen, niet kwalijk neemen zullen dog zoo [dra] UE.
ontzet van ander volk bekomt,. zullen deze vreemdelingen na Batavia moeten" ges'ondeu

O.B. 5
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[werden], zoo haar Hoog Edelens ÜE.
Bij ontfangBt van ontset moet«n de selve na intuaschen niet mochten ordonneereu

Bataria gesonden werden.
dezelve aan te houden.

Den Koning van Cochim.

Houd zich thans heel onverschillig en zend niemand zijnent wegen bij mij, om
over den toestand der zaken te spreeken, dat hij mogelijk niet durft doen, omdat hij

merkt, dat zijn heimelijken handel bij
Onverschüligheid van den Cochimder.

^^^ ontdekt is, evenwel ben ik onderricht,

dat zijn Hoog Et en d'overige bondgenoten zeer vreemd opzien, dat men zonder zich

over den vijandelij ken indrang van den Sammorijn veel te alarmeeren, alleen

's Comp.'s plaatzen in een goeden staat
Ontsteltenis der bondgenoten over ons ^g^^ tegenweer steld, en voor het overige
gedrach. geen de minste begeerte toont, om met

den Sammorijn over het bijleggen van de verschillen in onderhandeling te treeden,

abzoo zij zich hebben ingebeeld, dat bij ons alles [in repenj roer zoude zijn, en de

favorabelste fvoorj slagen zouden werden gedaan om ons [maar met den] Sammorijn

_, „ " . , , i , te bevreedigen ; intussehen ziet den
Den l revancoor ziet het spel van verre aan en „ i *. i

i,o=.„--,^ ««= „„;i,o„ Trevancoor het spel van verre aan, en
bespied ons gedrag.

, , , , -^
, . , .

'

Iaat ons gedrach nauwkeurig bespieden,

of wij somtijds een voor hem nadeeligen stap doen mochten, zijnde zijn grootst

_ , , , ^ ,
verlangen, dat ons door den Sammorijn

Verlangt door ons om hulp versogt te werden,
j^^^ ^^^ ^^ na mocht gelecht werden,

De öammornnschen versterken zien int,^ .. iii-j i .:
land van Paroe. ^^^ ^'^i genoodzaakt wierden hem tot

hulp te roepen, gelijk ik reets uit zijn

eigen olas duidelijk heb kunnen begrijpen, want toen in de maand 8ber J°. leden de
Sammorijnschen beweeging maakten, om zich in het land van Paroe te versterken,

en het gerucht liep, dat zij van sints
Willen een landing op Poroa doen om 's ^^ren bij uagt en ontijden met inlandsehe

Comp. s logie in den brand te steeken. Den
„aartui^en ter zee on Porca een landinffCommandeur maakt zulks aan Trevancoor . , °

, r^ i i t ^

bekent. '^ doen, en 's Lomp.'s logie, die vol peper
lach, in den brand te steeken, schreef ik

[een] ola aan zijn Trevancoorse Hoogheid met verzoek, om op PorcaJ[en] Paroe eenig

volk te plaatzen, ten einde de aanslagen van den Sammorijn te verijdelen, waarop
hij ook ten eersten twee hondert Nairos

Zent 200 man na l>orca, wil een aanzienlijke Qa Porca sond, maar aangaande Paroe
macht na ra roe zenden, dog moet uitdruk- „„«-,„„„„j« i,;,- ,„;; j,«. j„„ <. • .

keiijk genodigt werden. ^ antwoorde hij mij, dat daar met weinig
manschappen niets kon verricht werden,

en een aanzienlijke macht diende op de been gebracht te werden, om den vijand het
hoofd te bieden, 't geen zijn Hoog Et. ook zeer gaarne ten respecte van de Compagnie
wilde doen, zoo hij maar uitdrukkelijk genodigt wierd, voor welke aanbieding ik

Werd beleefdelijk bedankt, 't is gevaarlijk in ^^"^
Hoogheid echter beleefdelij-k heb

groote ondernemingen zich op den bijstand
^«dankt,^ onder voorwending, dat den

van een Mallabaar te verlaten. koning bammonjn, g' inelineert schijnt

te zijn, de Comp. niet verder te ontrusten
^n het gepasseerde to repareeren nademaal het gevaarlijk is [om zich in] ondernee-
miuge van gewicht op [den] bijstand van een Mallabaar te verlaten, [die voor zich]
zelvs zoo veel macht niet heeft om zich [uit] de ongelegentheden te kunnen redden,
gelijk ik dat aan haar Hoog Edelheedens bij mijn secreete briev van den 4 September,

T. j • xu -j j o ,
waartoe ik UE. als mede aan miinDe quadegesmthoid van den Sammorijn zoude nadere van den 31 October passoons egter kunnen noodzaken om van ••

, ,

Yvuuuci paoou

Trevanooors aanbieding gebruik te maken.
overwijze, geschreeven heb, des ong'acht
zoude de kwaade gezintheid van den

Sammorijn wel zoo verre kunnen gaan. dat UE. zich genoodzaakt vind om van de
aanbieding van Trevancoor gebruijk te maken, dat dan aan "ÜE. oordeel en beleid
moet werden overgelaten.

Volgens de berichten van Paraanij zoude den rover Cottela Marcaar door den

Cottea Maccaar is gelast 30 vaatuigen tegens
Sammorijn gelast zijn, om 30 groote

de onien te armeeren. vaartuigen te armeeren, en die op d'onzen
te laten kruisen, dat juijstnog niet gecon.
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'[finneert] is, des niet te min heb ik liet opperhoofd van Cannanoor daarvan verwittigt

om in het zenden van vaartuigen na Cochim op hoede te kunnen zijn ; bij mijne
meermelte secreete van den 4 September heb ik haar hoog Edeleus bericht, dat ik niet

zoude nalaten den Sammorijn ter zee
Het opperhoofd van Cranganoor is daar vau alle mogelijken afbreuk te doen. en ten

verwittigt. Den Commandeur wil 3 a -i wel dien einde drie a vier wel g'arraeerde
g'armeerde vaartuigen kruissende houden. vaartuigen kruisseude houden, om alle de

vaartuigen van de t-iammorijnsche onder-
danen, te nemen en na Cochim op te brengen, dog ik heb dese bekruissing langs de
Sammorijnsehe stranden nog niet kunnen in't werk stellen om de meenigvuldige
besigheden te land, zoo dat het nu zal dienen te geschieden, wel verstaande ingevalle

den Sammorijn zijn troupen uit de landen
Dog heeft tot nu toe niet kunnen in 't werk van de Compagnie en haare vassaleu niet

gesteld werden. Zal echter dienen tege- terugroepen alle vijandelijkheden van
^° ^^ ®°"

zijn kant [doen] cesseeren.

Op Poelicarro dicht [bij] Chettua heeft den Sammorijn, zoo als onze bediendens

-Den Sammorijn heeftop Poelicarre digt bij
schrijven een pagger opgeworpen en met

Chettua een pagger opgeworpen en met 200 ^"^ "^^^ ^eset en zoude ook het zeegat

man beset. """^^ Chettua zoeken te belemmeren, maar
onze vaartuigen zijn er tot dato nog

onverhindert uit en ingevaren, hoewel de passagie over revier belet is.

Ziet daar mijnheer ! wat ik UE. van de tegenswoordige gesteltheid der in-

Men hoopt dat dit verhaal een kort en klaar ^^^'l^.f
^^ ^^^f"

^« fSg^n had, en ik hoop,

denk beeld te geven. ^^^ ^^ Qoor dit verhaal aan mijn oogmerJc,
om UE, van alles een kort en klaar denk-

beeld tegeven, mach voldaan hebben ; nu resteert, om nog iets van.

COLASTBIJ EN AdIJ EaGIA.

Aan te halen en vervolgens tot andere stoffen over te [gaan] waaromtrend ik
ook zoo kort zal [vallen], f dat] het leezen

Men zal nog iets van Colastrij en Adij Ragia ^^- "^?.^ verdrieten [zal]
;
al eenige jaren

aanhalen
; voor desen is geen korl peper nog voor mijn [komst] te dezen kuste wierd

cardamom van Cannanoor aangebragt. van Cannanoor geen korl peper nog carda-
mom aangebracht, veroorzaakt door dat

deze producten door de nabuurige vreemde naties greetig gezocht en wel betaalt
wierden, terwijl de Compagnie op haar oude prijzen staan bleev, zoo dat het niet te

„,. , , ,
, ,. . ,

verwonderen was, dat de cardamom enWierd doodde vreemde naties ingekogt. peper negotie op Cannanoor eindelijk
expireerde, dog zoo dra de bediendens

gequalificeert wierden om drie en tachtig en een derde ropias voor het oandijl peper
te betalen, en met de cardamom de markt te volgen, wierd desen handel weder schielijk

r. j j , j- , , . ,
levendig, want de cardamom wierd zelv

d'eralt"''""
'""'^^ ''" ''' '''^'" ^^" b«-e- d^n vaderlandsehen eisch voldaan'

, .... ... en Colastnj en Adij Kagia leverden
tamelijke quantiteijten peper, om welk goed begin haar Hoog Edelheedens goed
Ordre aan de bediendens om met die regenten

[^«nden ons te ordonneeren, dat wif het
vaste contracten aan te gaan. zoo ver mochten] zien te brengen, dat

, .„^ ,.., , ,

dese regenten zich [door] vaste leverantie
schriftelijk kwamen te verbinden, hoedanige verbintenissen zij ook tot oenoe^^en
van haar Hoog Edelheedens hebben gepasseert, zijnde beide de contracten" bii het
lopend contratct boek ingebonden en gedateert dat van Colastrij den 8 December 1754,

Ziet het lopend contract boek. ®° ^^* ^^^ ^^ij ^S^^ P"mo Februari]
,„,..., , j , ,^ 1V55, waarbij UE. zal kunnen nagaan,
dat ZIJ zich verbonden hebben, om op eigene kosten en risico jaarlijks voor uftimo
April binnen de fortresse Cannanoor te leveren twee, drie vier d vijfhondert candiilen
rijpe, zuivere en droge peper, na mate dat den inoegst min of meer bevonden werd,

dog jaarlijks niet minder dan twee hondert
Moeten 2,3,4, a 500 candijlen peper leveren, eandijlenpeper tegens 83J Eopias't candijl
dog niet minder als 200 candijlen & 834 van vijf Hondert ponden Hollands • en
ropias t candijl. Adij Ragia is verder verplicht om jaarlijks

aan de Comp. tien candijlen of 5,000 Ib.
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goede cardamom Cabessa soort voor de naaste en favorabelste markts prijs

te besorgen, en door dien zij hunne
Adij Eagia moet 5,000 Ib. [cardamom] op- beloften redelijk wel nakomen en zich

brengeu voor do naaste [marks prijs]. omtrent de Comp. in alle deelen

vriendelijk gedragen, heb ik aan hen nu en dan door het opperhoofd van Canuanoor

. eenige ammonitie goederen, daar zij om
Wegens hun goed gedrag werden somtijds

^^^.^^^^^ hadden, verstrekken laten,
eeniffe ammonitie sroederen aau deselve j itt? i i *.-

^ Ui waarmede Uii. wei zal mogen continueeren,

alzo diergelijke geriefelijkheden op zijn

tijd g' emploijeert zelden missen van een goede uitwerking te zijn ; het huis van

Colastrij had verscheide jaren de kragtigste instanties te laten doen, om een af

gebrookeu pagood op den heuvel van Carla te mogen herbouwen, echter daar toe noit

permissie kunnen fontfangenl veroorzaakt
Het huis vau Colastrij heeft verschelde malen

^^^^, ^^ verkeerde [berichten], die de
e msteert om een oude pagood op Larla te . .

>
, i ri.i „-j

°,„ , i.„„i.„„.^„„ voorige ministers van de gelegen theid
mogen herbouwen. itt, t t .

° ? '-
-, ^

van dej plaats, door dien tempel zoude te

staan [komen] aan de hooge Eegeering gaven, maar toen haar Hoog Edelheedens

duijdelijk was aangetoond, dat men bevoorens de geprojecteerden aanleg van dat

gebouw niet wel opgegeven, en daar uit
De geprojecteerden aanleg van dat gebouw ongefundeerde beduchtinge ten belange

was bevorens niet wel opgegeven. Ongefon- ^^^ ,^ Comp. 's fortresse Cananoor
deerde beduetmge ter belangen van Irevan- „ i.vtii_i ii j
^.QQj.

o tt o geiormeert had, hebben dezelve de

meenigmaal verzochte toestemming tot

den herbouw van die pagood gunstiglijk gelieven te verleenen, en daar door de prin-

cess van Collastrij ten nauwsten aan de
Permissie tot den herbouw van gem

;
pagood. belangens van onze Compagnie verknocht,

ColastnjaandeComp.verkogt. Bijgelovig-
lijnde UE. niet onbekent, dat de Malla-

heid der Mallabaren. ,
•* , , , , i, i i

••

baren de zaken, onder dewelke hunne bij-

geloovigheden vermengt zijn, zeer ter herte nemen [verders] heb ik UE. van
Collastrij en Adij Eagia [nietsj te melden, als dat deze [regenten] door de tusschen

komst [en met] voorzichtig beleid van het opperhoofd Godefridus Wcijerman hunne

n^^„^J: ^„ aa;^ t7o~-« „ ,•
t-

Oude verschillen hebben vereffent, en bij
Lolastnj en Adij Kagia vereenifft. ,. .,-, i

die unie en verstandnoudmg zoo veel
mogelijk is, dienen gehouden te werden, uit aanmerking dat hunne verwijderingen

Hunne verwijderingen nadelig voor 's Comp.'s °^^^ ^^^, nadeelig voor den bloeij vau

belang. onzen handel aan die canterijen zijn

kunnen.

Omdat ik de vorige aaneenschakeling niet heb willen afbreeken, zoo moet, ik

Peritallij geniet 45 fanums daags tot haar
l^ier plaatzen dat de princesse van Peri-

onderhoud. tallij als nog 45 fanums daags 's Comp.'s
wege ontfangt tot levens onderhoud voor

A.„ A^ #«^,-K„= „,^ a; i*-- j haar en haar gevolg, en dat aan de familieAan de lamihes van bignattij, werden „. x^-- i S i-.i m i-

dagelijks 50 fanums verstrekt.
"^^^ bignattij ook dagelijks 50 f8. vers-

trekt werden, welke laatste gunst bewij-
zing haar Hoog Edelens nog jongst gerenoveert hebben

;

D' Angbease Zeeroovers.

Die onze Compagnie in 't jaar [1754] door het springen van haar kostbare scheepeu
de Liefde en de Win[nerum]en het neemen van de barcq " Jaccata " de fataalste slagen

D'angrea heeft de Comp. de fataalste slagen ï'^^^^^ toegebracht zijn, gelijk we[reld

toelebragt. Dese rovers zijn door ^de
kuujdig is, in het jaar 1<00 door d'

Engelöchen en Marattijs uitgeroeit. Kngelscheu en Marattijs, die m conjunc-
tie hebben g' ageert, gantschlijk uitge-

roeijt en hunne sterktens bij d' Engelschen in besit genomen ; een gebeurtenis, die

veel gerugt gemaakt en alle Europeese en Inlandsche trafiquanten verheugt heeft door

.,, , - , ... ., de hoop dat zii voortaan een onbelemmerde
Alle de trafiquanten vleijen zich met een vaart en handel zouden drijven kunnen,
onbelemmerde vaart en handel : Het roof- j r . ^ c.

•
, ^ . .

'

nest Gueria is aan de Marattijs ingeruimt. ^^^ ^^^ voomaamete roofnest Gueria is

aan de Marattijs ingeruimt en dus in
zulke handen vervallen, die niet minder als d' Angreanen op den roof zijn afgericht

;
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d' algemene geruchten hebben getnelt, eo den Heer Gouverneur van Bombhaij heeft
mij zelv bij een particuliere briev e'

TusBchen d Engelschen en Marattijs is een informeert, dat tussehen d' Engelschen en
accoord voor afgedaan, dat Gruena aan de Mor.„+f,'-;o ^«>. „„„ a a

laatsten zou te beurt vaUen.
Marattijs een accoord was voor afgegaan,
dat aan de laatsten Guena zoude te beurt

vallen, en dat zij op de restitutie van die plaats zoo sterk staan bleeven, dat d'

Engelschen na alle gedachten dies afstand zouden noodzakelijk oordeelen dog ik ben
van gevoelen, dat de heeren Engelschen

D' Engelschen waren genoodzaakt die plaats Gueria zoo sehieli ik niet zouden hebben
af te staan D Engelschen staan Guena

overgegeven, indien zij door de ruine van
zoo scmehik af, doordien genoodzaakt ziin , ^11- ^ '

•
^^ ' "^"^ »aii

de Marattijs tegens den Bengaalsche Nabab '^^^^'^ etablissementen m Bengalen niet

te hulp te roepen. waren genoodzaakt geworden de Marattijs,
die volgens particuliere berichten met een

leger van 30,000 man tegens den Nabab zijn opgetrokken, te hulp te roepen ; waar van
den tijd den uitslag leeren zal, intusschen heb ik het van mijn plicht geacht, om hare

%r L i. i. i.- r. uu J-1-- j • • •
Hoog Edelheedens met hetischip Crabben-

Met het schip Crabbendiik 18 van de mruimmg j--i i i • j t
i^ ^^uu^ll

van Gueria aan haar Hoog Edelens kennis ^^J^' ?^^ '^. ^^^® ™^^"^ ^^ Batavia

gegeven. voltrokken is, van d' inruiming van
Gueria aan de Marattijs [kennis] te

geven, ten einde derzelver g'eerde [bevel] daarna te kunnen reguleeren,

Den Vekkoop der Neootiewhakbn.

Is ter dezer kuste zedert eenige jaren favorable geweest en men heeft onder

T. u A r * UI .
anderen op de zu ijker, specerijen, 'tDen verkoop der negotie favorable geweest, j staafkoper, ijzer, oot en zoo voortsOp de zuiiker, speceriien etc., frane wins- » -^ •• • ,

'^
,

' ,•' ,' """ ^" ^"" v""ii.b

ten behaalt.
' *^ ' »aaije Winsten behaalt, zoo als de suc-

cessive rendementen U.E. kunnen aan-
toonen, dog den handel is genoegzaam gestremt geworden door de verhooging van

Stremming van de handel door de verhoging ^^ P"i^' ^P ^^ zuijker tot 18 (gld!) de hon-
op de zuijker. De bombaras kunnen zoo "^'^^ ponden een prijs, die nog de bomba-
veel niet besteeden. ras nog de andere kooplieden daar voor

hebben kunnen besteeden ; 't is niet te
ontkennen dat de bombaras tegens de voorigen prijs van f. 15 : 12 k f, 15 : 18 de

De bombaras kroegen de zuijker hier beter ^^.^ }^- ^^^^ "^^^^ ^^ zuijker aan hen
koop als te Souratta, om dat voordeeltje wierd verkogt, dezelve hier beter koop
deeden zij een verre reis. bekwamen als op Souratta, en om de wille

van dat voordeeltje zoo een verre reis
deeden en zich aan het gevaar van de zee roverijen der Angreanen blood stelden
maar het is ook waar, dat wij door het vernegotieeren van de zuijker van andere

Door den vertier van de zuijker wierden ook
^"^ ge^l<^e koopmanschappen ontlast

andere koopmanschappen verkogt, en men
^^^^rden en aanstonds braave sommen

bekwam brave sommen gelds. gelds in handen kreegen, die dan weder
ter eersten tot den inkoop van peper en

andere voortbrengzels van dit land konden uitgegeven werden, om welke redenen

Quahficatie van haar Hoog Edelens. om met ^^^^ ?°^^ Edelheedens bij een missive
den verkoop van de zuijker de hand te ^^° *^^° '^^ Junij J» leeden ons
hchten na koopmans stijl. omtrend den verkoop van de zuiiker

, , ,•, •• • ^ •
,

hebben gequalificeert bij aldien het voorde bepaalde prijs met is aan de man te helpen, daarmede de hand te mogen lichten
invoege als wij het noodzakelijk zullen vinden te behooren na koopmans stijl, ten
'T geen beter is, als met de zuiker te bhjven ^^^^ dezelve maar hoe eer [hoe] liever

zitten. te demanueeren, vermits zulks zeggen

fiaA.^Hr 1.1
•• M* . .

haar Hoog Edelhedens notair veel beter
[18 danl te blijven wtten met een aanzienlijke quantiteijt zonder vertier, waar van
Wensoh dat de bombaras weder na Cochim ^^^ ^° het zijropen rakende niet

kunnen gelokt werden. andera dan schade te duchten heeft, zoo
j • j j , ,

dat ik nu maar wensch, dat de middelendie aangewend werden, om de bombaras en andere traffiquanten weder na Cochün te

D.R. 6
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lokken, van een goed succes zijn mogen, voomamentlijk daar nog over de 1,152,027

Ib. poeder zuijker in hel pakkuis leggen

Daar leggen nog 1,152,027 Ib. poeder zuijker ^^^j, onder gerekend zijn 649,431 Ib.

in hot pakhuis. Kivitsheuvel zijn Zouratee
jjuiiker, die het schip Kivitsheuvel tot

'/io?J,f,ï''''''°v'^'i^^r ^^ ^P Coohim China voor Souratta ingeno-
649.431 Ib. zmjker gelost.

^^^^ ^^ ^.^^ ^^j^^^ ^^^^^^ omdat door

contrarie winden en stroomen genoodzaakt was de reis na die directie te staken, welk

,„ , ,^ ^, ,
• , • aaneaando haar Hoog Edelhedens bij briev

Waarvan haar Hoog Edelens. 18 kennis
^^^^^^^^^ j^ ^^.. ^^^^^ ^^^-^ g^g^^^^

gegeven.
zijnde werd thans der zelver goed-

vinding ingewagt.

Het Souratta Cattoen heeft jongst geen onaannemehjke avancen afge-

, nAA 1 1 crtA 1. 1 i c Ai ' worpen en daarom hebben wij weder
1,000

J
1,500 balen catoen van Souratta g ^^^ ^ ^ ^^^ ^^^j^^ ^^^ g^^^^^^^^ ,

eischt.

De inkomsten van 's Comp.'s thollen,

Inkomsten van de Comp. bedragen pagten van tuinen, landen en gerech-

f. 70,516-1-0. tigheden hebben laast gerendeert een

bedragen van f. 70,5161—

Inkomsten van Cochim.

A". 1756-56.

Tot Cochim:—
van de verpagte thuinen, eij landen, landerijen en zoutpannen

bedragen .. ... ... ... ... ... ... f- 16,657 8 8

van de arak en zurij tapperije als mede de stadBherberg en de

tabakpagt. ... • ... ... „ 6,652 O O

item thol van de boom der inlandsohe vaartuigen

met opzich tot de smalle handelaars ... f. 7,440

item van vreemde natie en scheepen ... ... „ 4,800

ad idem de boom van's Comp. s scheepen en die

met haar Edele pasoen en vlaggen varen. „ 3,360

gaat af voor den koning

De gerechtigheid van de revier van Cranganoor

„ van den vervoer den slaven

„ de biermaats

„ wegens s'heeren gerechtigheid van de verkogte huizen

en erven,

item gestempeld papier

Inkomsten tot Coilan

Do. Cannanoor
Do. Chettua

Do. Paponettij

Onder 's lands producten, die hier werden ingezameld, verdient :

De peper den voorrang, dog vereischt geen omstandig bericht, alzoo ik het nodige

_ _„ 1 „„„ „*„„j-„ omtrend dit artieul reets heb aangehaalt.
De peper inzaam vereisch geen omstandig „ j . rv.i T^rcci-.^ii.-

berifft
Zednrt primo October 1755 tot ultimo

September 1756 zijn aan de Compagnie

^ ^ . ,
, j V j gelevert 22,02,837 ponden, door de

Aantoonine hoe veel peper door verschelde m i t j •• /-< -i

kooplieden van October 1755 tot September Trevancoorse kooplieden zijn op Coilan,

1756 aan de Comp. is gelevert. Cahcoilan, Peza en Porca aangebracht
1,494,451 ponden.

„ 15,600
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De bediendens van Cannanoor op de contracten met Colastrij en Adij Ragia
aangegaan iö3,000 Ib. en op Cranganoor 21,8S 1 Ib. uit deze distincte aantooning

De Cochimse kooplieden hebben nog een brave
blijkt, dat de Coehimse kooplieden nog

parthij peper besorgt, dewijl Tek en Berken- een brave parthije peper aan de Corapa-

koer door Trevancoor vermeestert zijn, gnie beaorgt hebben, maar dewijl zij die

zullen zij voortaan niet veel meer kuunen het grootste gedeelte nit Tek-en Berken-
leveren, koer halen moeten, welke rijken den

Trevancoor thans volkomen bezet en van alle kanten zoo besloten houd, dat er weinig

of geen peper ter sluijk kan werden uitgevoert, zoo vrees ik, dat zij voortaan niet in

staat zullen zijn om iets van naam te
Waarom het noodzakelijk en bilHjk is, dat den leveren, en daarom is het ten uitersten
komng Trevancoor de gestipuleerde quanti-

noodzakelijk en billijk, dat den koning
teit peper aan de Comp. voldoed. m i I- i j .•

^ ^ ^ van Irevancoor de gestipuleerde quanti-

teijt peper aan de Oompagnie voldoed, want UE. zal met mij lichtelijk begrijpen, dat

het met den peper handel slegt zoude uitzien, indien Trevancoor dit product,, dat ons

nu door geen andere canalen kan toevloeijen, na vreemde plaatzen vervoeren het.

Dhn Iszaam der Tbhvancoobse Lijwaten.

T^ . j m j 1
, Was door het aangaan van naam

JJe meaam der i revancoorBe doeken was snel , •
, ,

°
. , •

,

aan de gang geraakt.
waardige contracten met verschelde
leveranciers .... aan de gang

gebracht, dog daar op moet bij rerkoop tot Batavia weinig geprofiteert zijn, vermits
haar Hoog Edelhedeens ons gelast hebben om van den verderen inkoop dier doeken

Ordre van haar Hoog Edelens. om van inkoop af te zien en geen andere aan te besteeden

van dier doeken af te zien, en geen andere als die men op Ooohim met goede winsten
aan tebesteeden, als die op Ooohim gewilt kan aan de man helpen en eenige sorte-
2ii°- meuten, die van Batavia zijn g' eischt.

Bij de rendementen van de lijwaten, die suceessivelijk bij vendutie verkogt zijn

zal UE. gelieven na te gaan, welke sorte-
Bij de rendementen bijkt, welke doeken op j,^^„q i^^^j. q^ ^iin, en wat de Compa-

aan anderen. '^' ^^S ï^en kan tegenwoordig met na
genoegen gerieft werden door de elegte

behandelingen van de leveranciers, die de beste en gewilste lijwaten aan anderen
verkoopen en de slegte soorten bij ons brengen, die wij ook niet hebben willen accep-

teeren maar van de hand geweezen tot dat zij ons volgens de aangegaane contracten

lijwaten bezorohen, die men met voordeel
Zij moeten volgens de contracten gewilde kan kwijt raken het geen echter van hen

uiwaten besorgen. JVlen is genoodzaakt • i i. . • i i • •

geweest aan dese leveranciers geld voor nit f"^
*« verwagten is, zoo lang als zij van

te verstrekken. ^^ vreemden meer geld voor hun goed
krijgen kunnen ; men is genoodzaakt

geweest aan dese leveranciers contanten vooruit te verstrekken, die zij nog niet veref-

fent hebben, zijnde volgens het schrijven van den resident van Tengapatnam nog over

„.. .. o ^nn • . de drie duiisend ropias ten agteren, voor
Zi] zijn nog over 3,000 ropias ten agteren, voor ^^iters voldoening echter niet te duchten

dies voldoemng 18 niet te dugten. De Tre- •
^

• m tt t -t -^

vancoor moet zijn kooplieden tot de Toldo»- 1"' ^^"«'^ zijn Trevancoorse Hoogheid uit

ning constringeeren, kragt van I2de articul van het contract

zijne koopheden moet constringeeren tot
de nakoming der verbintenissen, die zij met de Comp. komen aan te gaan.

De Cardamom Cabessa.

Weet UE. dat op Cannanoor werd ingekogt ; zedert eenige jaren is dit aromaticq

-r. j . , , . . alleen in de handen van d'Engelschen en
l»e cardamom is zedert eeniere laren alleen m ir u „ n „ j i ••

i

de handen dier competitenren vervallen.
Franschen gevallen, maar nadat wij ook

Door het volgen van de markt is de vader-
begonnen hebben de markts pri]8 te be-

landsche eijsch groot 10,000 Ib. voldaan. steeden, is de vaderlandsche petitie, die

gemeenlijk tien duijsend Ib. groot is,

compleet voldaan, hoewel wij jongst om d' exessive hooge prijsen niet meer ala 7,090
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lb. ingekogt en met het schip Vlietlust na Batavia verzonden hebbeu en bij de jongst

, , , ontfangen patriasen eisch voor den jaare
De Heeren Majores hebben de cardamom »ls ^^.. ^^^ ^^ Heeren Majores, de

van eeen rendement ziinde, e excuseert. J '

j „ *. ,;:„ j„'^ j • fi>

cardatnora als van geen rendement zijnde

hebben g' excuseert, waar van de Cannanoorse bediendens kennis gegeven is, ten

einde van den verderen inkoop van dit aromaticq, dat door zijn hooge prijzen geen

voordeel kan geven af te zien.

Sandelhout.

Hebben haar Hoog Edelhedens ons

Sandelhout moet jaarlijks tot 50,000 Ib. na g> ordonneert jaarlijks 50,000 Ib. na
Batavia gesonden werden. Het sandel word

ig^tavia over te zenden, het welke reets
door de Cannanoorse bediendens gecontraot- .^ gereedheid lecht, waarmede UE. tot

op zeggens toe moet contmneeren.

De Cannanoorse bediendens contracteeren ook het zandel met de Canareese

kooplieden en zenden het met inlandsche vaartuigen na Coehim.

Indio'o is jongst maar een geringe quantiteijt van 55 Ib. ingezameld, waar
'

, r^ j omtrend nu voor den aanstaande nog
Indigo maar 55 Ib. ingesamelt Door de -

beterschap te verwagten is,
destructie van het conquest is daaromtrent o.

, ^ o •• i, n • >i

geen beterschap te verwagten. door dien het Sammonjnsche volk m 't

conquest alles verwoest heeft, en de

meeste inwooners uit vrees na elders gevlugt'zijn.

Slaven.

Werden uit de Mallabaarsche binnenlanden genoeg aangebracht, maar die

ellendige schepsels werden door de
Slaven werden genoeg aangebragt. Dog ster- kiuderpokken, die hier doorgaans gras-

ven meest aan de kinderpokjes.
g^j.^^^ schielijk weggerukt, en om d'

aausteeking van die pestilenti als ziekte op de scheepen en plaatzen, werwaarts de

slaven vervoert werden, voor te komen, hebben haar Hoog Edelheedens wijzelijk

gelieven te ordonneeren, om geen onge-
Ordre geen ongepokte slaven na Batavia te pokte slaven na Batavia te zenden of

senden, nog door de scheeps vrienden te laten
^^^^ ^^ scheepsvrienden te laten ver-

vervoeren,
voeren, dat volgens onze gehoudenisse

stiplijk werd nagekomen, en zedert die ordre heb ik altoos bij de vervoer briefjes

., , j u • f ^UT•^. doen bekend stellen, dat de slaav mocht
Moet op de vervoerbnelies binken. . , -^ t ^ ^ • ^ i i'^

vervoert werden, mits dat hij de pokken
gepasseert had, opdat dus den vervoerder geen ignorantie kan voorwenden.

Houtwekken en Masthouten, etc.

Werden tot Calicut, Pananij, Paponettij, en aan andere plaatzen om de zuijd

ingekogt en kosten ordinair als volgt
De ^.°"* ''^,

^*^'*J^'/j'g^^''

^^"' ^"^ tegen wat namentlijk de tekke balken 15 voeten
prijs luge -og war en.

rijnlandsehe in 't quadraat van de Calicutse

en Pananijze sorteering kosten f. 3 de Paponettijse f. 2-5-0 en de zuijdse f. 1-8-8,

de angelike balken kosten de 15 voeten rijnlandse in 't quadraat f. l-l-O en de
masthouten f. 1-10-Ü.

De kalk en steen betreffende valt niet anders te zeggen, als dat UE. zal

, , ,
gelieven zorg te dragen, dat er altoos

Altoos kapot steenen in voorraad te houden k^pok steenen in voorraad zijn, omom de scheepen voor Batavia daar mede te f j? j u -rr -r^j 'n
ballasten.

volgens d'ordre van haar Hoog Edelhee-
dens de na Batavia vertrekkende scheepen
daarmede te ballasten.

De rijst van Canara word nu gemeenlijk door de bediendens van Cannanoor

Bijst werd door de bediendens van Cannanoor i^^gekogt en op Coehim besorgt, dat voor

na Coohim besorgt, ons gemakkelijker en geruster is, als een
Bchip tot dies afhaal na Barssaloor te

zenden.
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Wij hebben in de voorige goede mousson een groote quautiteijt rijst na Ceijloa

. .. „ ... en ook eenige lasten na Batavia gezonden,
Een groote qaantiteijt rijst na Ceijlon gezon-

^^,^^^ ^^^^. ^^^^^ voorraad vrij wat ver-
den, onze voorraad werd versterkt. • j 4 •

^
.... •"„

mindert is, dog wij zijn van Lannanoor

weder met 88^-5- lasten voorzien geworden, zijnde het restant thans hier ter steede en

Is thans groot 1854| lasten rijst en 393ff do op de buijten comptoiren groot 185^
^glij lasten rijst en o93 ^4. lasten nelij :

—

Namentlijk. Hijst. Nelij.

Tot Cochim Lasten 167 287f|
.. Coilan

Chettua
Cranganoor
Cauanoor

584i

3f^ 1H

Welken voorraad UE. wel mag vermeerderen, om des noods Ceijlon te kunnen
adsisteeren en zelvs niet verleegen te

Dezelve moet nog vermeerdert werden, omdat
j.q]^qj^^ voornamentlijk daar onze nelij

onze nelij schuur in de magt van den v.jand
^^^^^^. ^^^^ conquest Paponettij in de

^®' macht van den Sammorijn is ; Caijerdraat^

die uit de landen van Paroe werd gehaald, kan UB. niet te veel laten inkoopen,

.„ . , , , alzoo haar Hoog Edelhedens ons g'ordon-
Caijerdraat zooveel na Batavia te zenden als ^^^^^ ^^^^^^^ ^^ ^^^ ^.^ ^^^^^ &^^^ ^^^^

maar te bekomen is,
i. t 1

• t> P • ^ ^maarte bekomen is, na Batavia te stuuren
;

de bezorging der Huijden voor Ceijlon is een articul, dat zoo wel de Heeren Majores
als haar Hoog Edelhedens ons bj conti-

Huijden voor Ceijlon ia een important articul. nyatie ten hoogsten aanbeveelen, en dier
De bediendens moeten tot dies insaam

^^^^^^ ^^^^^^ ^^ bediendens van de
somtiids g adhorteert werden. > -i. j.

•
i.- -j i. j. i- -j• ° buiten comptoiren van tijd tot tijd

g' adhorteert werden om op dies inzaam verdacht te zijn
;

't is onnodig veel hier van

tegeas UE. te spreeken, dewijl UE. volkomen bewust is, hoe nodig deze vellen zijn

tol d' embalagie van den cancel.

De houtskoolen kunnen tegenswoordig in het conquest Poponettij, niet gebrand
werden, zoo dat wij ons behelpen met de

De houtskolen werden tegenswoordig in 't kooien, die d'inlanders van d'omleggende
conquest niet gebrand. Hoe duur deselve eilanden tegens 9 stuijvers de parra
werd ingekogt. aanbrengen, welke echter zoo goed niet

zijn als de kolen van Paponettij.

De waken Godsdienst.

Die billijk aan het hoofd van de Euijshouding gesteld werd, werd hier ter kuste
door den Eerwaarden Predicant Carel Sezilles waargenomen, die de gemeente met een

lever van onzen leeraar in de godsdienst, en
onvermoeiden iever door zijne predicaties

het onderwijzen dor jeugd. 200 in de Nederduijdsehe als Portugeeze
taal tracht te stichten en op te bouwen

en daar bij d' aankomende jeugt naarstiglijk onderwijst in de gronden van goed zuiver
leer, als het heilzaamste middel, om d' aansteekende siekte van de Roomsche dwaalleer
en superstition van de kudde des Heeren af te weeren, aangaande de Justitie de Raad
T^ ,, . .

.

. 1 . . , y«« Politie en mindere Colleqien zal ik niets

besSeven!'^''
'' '^ ' °''°''"'' ^^l^^^^' aangezien mijne antecessenrs bij

hunne nagelatene memorie hebben bekend
gesteld, hoedanig dezelve zijn ingericht en wat voor iedere bank te doen valt.

De Diaconen van de Gekefoemeeede Keek.

Hebben bij een request, dat ter resolutie van den 14 Augustus J°. leeden is g'

insereert, te kennen gegeven, dat hun oapitaal tot alimentatie van weduwen en
„ . ., 1 T . , weezen, van jaar tot jaar merkelijk ver-

ln3i'Ü/"^'''
vermindert. De hinderde, en uit dien hoofde verzocht,diaconen versoeken om een gedeelte der i - - 1 1 1 , '

inkomsten van 't leprosen huis.
'^^* *®" behoeve van de armen aan hen,
voor een gedeelte mochten werdea

D.B. 7
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gcrestitueert de inkomsten, welke voor eenige jaren door de diaconije ten profijte

van het leprosen huis zijn afgestaan, waar op na examinatie der respective rekeninge

Boo van de Diaconije, als leprozen middelen goedgevonden en beslooten is, dat de

regenten van het leprozenhuis, alwaar è, present 10 besmettelingen werden onder-

houden, jaarlijks ten behoeve van de diaconije zullen htebben uit te keeren het geen

, „

,

„ , . ^ i na aftrek van de noodige onkosten en
10 leprosen. Voorm : veraoek 18 toesrestaan. -^ -ei. jj •

i a j„ i „„«„^v,*^ ° uitgiften, van d' inkomsten der leprozen

bij het sluijten van de boeken onder ultimo Aug", zal bevonden werden overig te zijn.

De GUAENISOENEN.

lu pacificque tijden zijn door haar Hoog Edelheedens bepaalt op 462 koppen, als

226 tot Cochim, 96 tot Coilan, 33 tot
Bepaling van de guarnisoenen in pacifioque Cranganoor, 74 tot Chettua en 33 tot

^J
*

Cannanoor; Hier voor onder de post van

de Sammorijnsche troubelen heb ik reets genoteert met hoe veel manschappen men is

genoodzaakt geweest Cranganoor en Chettua te versterken, en wat men op Cochim
heeft overgehouden ; op Coilan leggen

Hoeveel militairen op Coilan leggen. Hoeveel maar 70 soldaten, daaronder 41 inlanders,

op Cannanoor. waarmede het op dit buiten Comptoir in

dezen tijd wel te stellen is.

Cannanoor heeft 42 soldaten en dus 9 boven de bepaling, 't geen men heeft

moeten accorderen, door dien deze vesting van een ruimen omtrek en met vier

bolwerken en twee punten voorzien en omdat er een groote distantie is tusschen de

land bi-ugge en de groote poort ; alwaar ten allerminsten vijf sehildwagten moeten
staan, om de voornaamste posten en de

Eeden waarom men bovan de bepaling heeft J^ruidkelders niet bloot te laten ; tot
moeten gaan.

Calicherij Eitsjoer leggen 9 militairen,

ik heb van dese plaats oculaire inspectie genomen en bevonden, dat dezelve bij deze

verandering van tijden en zaken gaatscl. onnut voor de Compagnie is en tot een post

strekt van kosten, die men zeer wel kan
Hoeveel tot Calicherij Bitsjoer. Verstrekt tot menageeren, en om die redenen heb ik

een lastpost ; is versogr om m te trekken. t, tt -c i ii, j j^ ° haar Hoog J^idelhedens voorgedragen, om
deze bezetting in te trekken en tot bewaaring onzer possessie een a twee laseorijns

op Bitsjoer te laten en vervolgens een
En maar een a 2 Lasconjns tot bewijs van corporaal en vier gemeenen op CasteUa te

possessie daar te laten. JciOn corporaal en n , -i. ? .

Tier man op Castella verplaataen.
plaatzen, vermits daar een groote passagie

is en op de beweegingen van de Malla-

baaren kan gelet worden. Wat nu de gesteltheid van.

De Fortificatie Werken.

Dezer eteede betreft moet ik UE. berichten, dat ik jongst de bazen heb g'

ordonneert om ten overstaan van twee politicque leeden alle de fortificatie werken en 'a

. , ., , , - Comp.'s wooningen en gebouwen te dezer

^Bchriff o ^revtn
^""^'^"^^'^ ^^'^^"^ '' '"^ steede nauwkeurig te visiteeren en der

gesc ri opgegeven.
zelver gesteldheid schriftelijk op te geven

,

conform welke last zij een schriftelijk rapport, waar van de copia hier bezijden lecht,

hebben ingelevert, dat de punt Stroomburg van eenige gebreeken dient verholpen en

.r. , „ , , , , . -r^
de kaaij van 't sloterdijk van de boomwagt

De pnnt Stroomburg gebrekkig. De kaaij
^f tot op de hoek van de sraitswinkel

van t öloterdiik. JJe buiiten kaaii. De • , ^ , i i ••, i •
kaaij tot na Galwettij.

vernieuwt te werden en de buij ten kaaij

van de boomwagt af tot aan de baaijpoort
niet anders als een jaarlijks onderhoud vereischt, mitsgaders aan de kaaij van de
boomwagt af tot aan het eijnde van de brugh, waar over men na Galwettij gaat,
eenige reparatie geschieden moet, zoo als uit het gemelte rapport te zien is.

Bij mijn aanweezen tot Coilan in 't jaar 1753, heb ik alles nauwkeurig bezichtigt
en bevonden, dat aan de zuijdwest kant van het fort de aldaar leggende klippen door
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let eontinueel slaan der zee afgebrooken waren en op eenige plaatsen geen ses voet

^ , ,
„ ., voorgrond voor de eardiin lag, dat de see

De gebreeken van Ooilan. . ,
^

i ^ l v.° zelvs op zommige plaatzen met een vene-

mente kragt tegens de muuren aansloeg en het water ook reets onder de grond heen

spoelde, voorts dat de punt waterpas wel 12 voeten oudermeind was en twee capitaale

,. , ,
i. 1 i nn i scheuren erekreegen had, mitsgaders door

De punt waterpas ter lengte van 29 voeten in , ^ ,
°

, 9 , i- j »

zee gestort
*^^^ wegbreeken der klippen de face over

de drie voeten gezakt was, welke defecte

muur ook kort daarop ter lengte van 29 voeten is in zee gestort, en dewijl daar die

instorting de punt ten eenemaal openstond, heeft men moeten besluijten den meester-

j , knegt der metselaars met de nodige werk-
°

"" '

lieden na Coilan te zenden ten einde de
muur van 't gem : waterpas op de best doenlijkste wijze weder op te halen en te

repareeren, gelijk mede de kaaij, die door de vehemente slagen van de zee grootelijks

vervallen was, zoo als vervolgens alle de gebreeken in 't jaar 1754 verholpen zijn en

f. 4000-Ö-0 gekost hebben en vermits de zee aan die kant zoo hevig tegens de fortresae

woed en arbied, moet er bij continuatie

Kost f. 4000-Ö-0 Daar aan moet de hand ge- de hand aangehouden werden, om zware
houden worden. gebreeken en kostbaare reparaties voor te

komen.

Tot Cannanoor waren ook veele zware gebreeken, die nu alle volgens haar Hoog
Edelens qualificatie bij briev van den

Cannanoor is van veele swaare gebreeken ver- 19 November 1751 voor het kostende van
^°lpö°-

f. 17,377-13-0 gerepareert zijn waar van

Hebben gekost f. 17,377-13-0 Dies memorie de memories bij d' eerst afgaande genera-

moet na Batavia gesonden werden. Chettua ale beschrijving tot speculatie van Haar
heeft geen gebreeken. Hoog Edelheedens na Batavia moeten

werden overgezonden
;

De fortresse Chettua heeft geen gebreeken en tot Crangauoor is mede alles wel
behalven dat tot de hoog nodige preservatie van het buskruijd, de vloer en de muuren

van de kruijdkelder aldaar met planken
De kruidkelder van Cranganoor moet bevloert jienen belecht en beschoten en daar in een
^^^ ^^'

venster gemaakt te werden.

De residenties van ïengapatnam, Calicoilan en Pananij zijn ola gebouwen die

_, r. ,. ., -r. .. .. , iaarliiks met nieuwe olas moeten verdekt
Tengapatnam, Cahcoilan en Pananij zijn ola '^^^^ ^^^ -^ meeuigmaal, gelijk op

gebouwen. Op Oahcoilan veel peper gebor- ^ ,. .,'
i rr,n n^n ' & •»

^

gen is zeer zorgliik. Cahcoilan, over de oUÜ'OÜÜ ponden peper

geborgen werden, dat zeer zorgelijk is,

evenwel wil ik het opbouwen van een steene logie aldaai niet voorspreeken maar

Trevanooor is versogt de peper op Coilan, Peza ^^^^^^ aanraden om Trevancoor te ver-

en Porca te leveren, soeken, dat het gros van de peper op
Coilan, Peza en Porca daar alles van steen

is, mach gelevert werden, gelijk de Trevancoorse leveranciers op mijn verzoek reets

begonnen hebben groote parthijen aan te brengen in de steene logie tot Porca, die

noch hecht en sterk is; zoo wel als het steene pakhuis tot Peza, tot Barssaloor in de

_,.,... , „ haven van Candapoer heeft de Compagnie
Dies logies zi]n van steen gebouwt. Barssaloor .^^pp^p ppj, ^tpm^ loo-ie on mkhiiis met

is meede een steene logie. De resident en
^^^^® ^^ ^ ƒ " ^ paKnuis met

tolk van Pananij opgeroepen. • ^^^ ^^^^^ omringt, waar aan met lang

geleeden eenige gebreeken verholpen zijn
;

ik had schier vergeeten te zeggen dat den resident en tolk van Pananij ter zaake van
d' onstaane onlusten met den Sammorijn met 's Comp.'s contanten en effecten na
Cochim zijn opgekomen.

NlBUWE TiMMBBAQIEN.

Mogen niet ondernomen werden, voordat men haar Hoog Edelheedens qualificatie

Nieuwe timmeragie mag buiiten qualificatie ^^^^ toe bekomen heeft, en ik weet ook

niet ondernomen werden. ^^^^j dat dezelve hier ter kuste noodzake-
lijk zijn, dog reparaties moeten bij tijds



2Ö

aan 's Corap.'s wooningeu en gebouweu met een zuinige hand gedaan werden, alzoo

_ ,...., , -, ,
men anders meerder verval te verwagten

Eeparahes moeten bij tijds nans Comp s
heeft en bij gevolg grooten oukostön doen

gebouwen gedaan werden. Staan vermeit , ••j"'i--,R^° i.

bii 't report
moet, zijnde bij net voormelte rapport van
de bazen opgegeven de gebreeken. welke

aan eenige gebouwen ontwaard zijn en reparatie vereissehen.

Jachten, chialoupen en mindere vaartuigen, worden hier hecht en sterk aange-
timmert, gelijk te zien is aan de niewe chialoupen.

De kleine Willem en Catharina, die jaarlijks, met onze Patriase papieren, peper

TT1..1 .• JU- en koehuiiden ua Ceiilou varen, en totHegt en sterke vaartuigen werden hier aange- , J
""i , ,.

timmert. 2 chialoupen. «en overbreng van goederen en benodig-

theden van en na de buijten comptoiren,
g' emploijeert werden, behalven dese chialoupen heeft men hier 2 boods en 10 gamels,
welke mede tot verschelde nodige diensten gebruijkt werden ; van alle welke vaar-

2boodsenl0gamel8. Daarvan moet jaarlijks ^^^'^'^ jaarlijks met de generaale be-

een lijst na Batavia gesonden werden. zending een lijst na Batavia werd overge-

zonden aantoonende der selver lengte en
wijdte, hoeveel zij kunnen laden en in wat jaar getimmert zijn ; de oude ehialoup

Maria Laurentia is blijkens resolutie van
De oude ehialoup Maria Laurentia is verkogt den 24 Maart pass', aan den koopman Naga

voor f. 11,2Ö0. Parboe voor f. 11,250 verkogt geworden

De Scheepstimmerwebf en Equipagiewebf.

Zijn hier wel de meest drukkende lasten, ja ineetende kankers, en daarom heb ik

^ , ^. . . „
de vrijheid gebruiikt van haar Hoog

De scheeps timmer en equipagie werf zijn Edelheedens bij aparte briev van den 26
druKkende lasten. t •• ^ r ^ i t

Junij passé . voor te dragen, om den
geheelen omslag van de timmerwerf te redueeeren tot een meesterknegt eu vier

T r^ -, , ,
actueele timmerlieden, die het ordinair

Voordragt van de Commandeiir om de scheeps
voorvallend werk van geringe reparaties,

timmerweri te redueeeren tot een meester- , ^e ^ i- i--i .
• i .

knegt en 4 actueele scheeps timmerheden. kaltaten en diergehjke kunnen verrichten

en bij extraordinaire voorvallen van
zwaare reparaties, aanbouwing van nieuwe vaartuigen en zoo voorts kan men hier

voor zoo lang huurlingen in dienst krij-
Afen kan wel drie huurlingen voor een actueele ge^ ^f het werk aanbesteeden te meer
timmerman aan het werk houden. De eqai- i j 4. i j- j-i.

pagie werf zoude door een boodsman kunien ^^T ."1^
actueele dienaren van dit

waar genomen werden. ambacht sware gagies winnen, waar voor

men wel drie huurlingen in plaats van
een actuelen timmerman kan aan het werk houden, en de equipagie werf zoude ook
gemakkelijk door een boodsman, gelijk in vorige tijden kunnen beheert en waargeno-
men werden.

De zeevaarende zijn ten desen com-
De zeevaart is bepaalt. mandemeute door haar Hoog Edelhedena

bepaalt op :

—

1 Lieutenant equipagie opziender

8 boots lieden

6 quartiermeesters en

50 mattroosen,

die op de vaartuigen en op de wal dienst doen ; bij de secreete memorie van menage
blijkt niet, dat hier stuurlieden mogen

Stuurlieden mogen hier met bescheiden zijn" bescheiden zijn, dog dewijl men ten
Dog den (Jommandeur heeft er een aange- -, / uit .,j
, °j' ° minsten een stuurman absoluut van node

heeft, om de tochten na Ceijlon te doen,

heeft men den opperstuurman Dirk van den Heijde, die een braav en bekwaanx-

Keemau is, aangehouden.
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Geschenkbn.

Zijn door de voorgevallene veranderingen op Mallabaar krachtig vermindert,

want in Anno 1755 bedroeg dese reekening niet meer als f. 489-12-8 inkoops,

„ , , , ^. . , , TiT 11 u daar in de voorige iaren eeniere duii-
Geschenken kragtig vermindert op Mallabaar.

^^^^^^ verschonken zijn ; de Mallabaarse

regenten hebben ons ook geen reeden gegeven, om tegens haar zoo liberaal te zijn,

De Mallabaarse regenten geven geen reden zoo f°f
^«« den dienst van de Compagnie

liberaal te zijn.
^ ^ ^ het yereiseht, en men met een kleine

spendatie een groot voordeel attrapeeren

kan, dan moet men geen verkeerde zuinigheid gebruijken.

De contanten, die men thans hier op Mallabaar tot den inkoop van peper en
cardamom en andere producten besteed,

Contanten tot den inkoop van peper zijn ropijeu -
ropijen en ducaten, en met de fanums

en ducaten. Met fanums en duinen werden •* , -.,' j ,' ,,.. ...

j IJ.. ,:. , , ,fL+ooif en duiiten worden de zoldiien, coehi
de Boldiien, coolii Iconen, etc., afbetaalt.

,
>

1

1

ï, ƒ i. -.^
" • loonen, en andere ongelden afbetaalt, de

ducaten hebben wij met de Ceijlonsche scheepen uit 't vaderland bekomen en worden
tegens f. 6-71^ tot f. 6-15 't stuk uitgeg-

Prijs der ducaten. ^^^^ ^let heeft lang geduurt eer men de

duijten konde gangbaar maken dog zedert, dat ik den cassier heb g' ordonneert dese

koopere munt in betaling van de gekogte kleinigheden van de Compagnie, te accep-

teeren, heeft dezelve onder het gemeen beginnen te rouleeren.

De Fanüm Muntekije.

Is een geruimen tijd bezich geweest met het munten van nieuwe fanums, en
_ .. , . , , ,

iiiet het versmeeten en vernieuwen van
tanum munterije is besig met het slaan van fanums, die oud en versieeten waren,

nieuwe en vernieuwen der oude munten. '
, , , , ^ ,

'

waarvan de rapporten door 's Comp.'s
gecommitteerders ingedient ter secretarije berusten en door UE. des behagende
kunnen werden nagesien.

De Boeseroek Munterije word telbens als er gebrek aan die kleine mund is, aan

-r- -D . 1 •• u -1, j V.
• UI.

de gang gebracht, en van welke speties
De JSoeseroek munteriie kan uit de berichten ji i. j n i^,

gesien werden. ^^ ^.. g^^^aakt werden, zullen de daar

van zijnde berichten UE. duijdelijk

aantoonen.

Het Buskeüid.

•o . . n T, 1 VI Bedroeg onder ulto 9 ber : Jo. leden te
Eestant van t buskruid.

deser steede Ib. 83,540
TotCoilan „ 13,380
„ Cannanoor

,, 19,636

„ Chettua „ 24,076
„ Cranganoor

,, 10,868

Te zamen ... „ 1,51,500

De kruid stampmolen levert buiten het kruid, dat vermaakt werd in een rond

De kruidmolen levert iaarliiks circa 6,000 Ib. i • i -i. j i.
'

i -i

*

• "

buskruid.
kruid

_

uit. dat waarlijk een germge
quantiteijt is, dog deze molen is een

slegte en onregelmatige machine, waar door het werk niet wel kan voortschieten, zoo

T^ , . 1 , , . , als wii dat haar Hoog Edelhedens bii
Dese molen is een slegte machine t werk -u- j a tt r. --toij it.i_
word door bosschieters%erricht. Den voor- ^T l

^"^
^

y^b^arij J
.
leden hebben

raad van kruid moet op lOO-OOO Ib bekend gemaakt, het werk word thans

door de bossehieters onder het opzicht
van den eersten lieutenant der arthillerije verricht en den voorraad moet volgens de
bepaling van haar Hoog Edelhedens altijd zoo na doenelijk is op 1 00-000 Ib. gehouden

T -TJi , i_j-i.,.. werden, van de levensmiddelen, het drrnk-
Levensmiddelen vlees en spek dies beschrii- , ' , , i -i i i •• ,

ving, ziet de Memorie van de Heer Gollenesso. ^^*^^^' ^"^ ^I^es en spek zal ik als bij de
Memorie van zijn Jiidele van Gollenesse

beschreeven staande, hier geen mentie maken, maar overgaan tot de post der :

D.B. 8
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DiBKARBIf.

Die onder dit commandement bescheiden zijn ; verwagt niet mijnheer ! dat ik

U.E. een schets van hunne goede en kwade hoedanigheden geven zal
;

zij zijn men-
schen, die hunne deugden en gebreeken

De deugden en gebreeken der dienaren kun- hebben, en UE, nauwkeurige oplettent-
nen door oplettentheid schielijk ontdekt

heid schielijk zal weeten te onderscheiden,
werden. De dienaren worden verbetert ., • i„ ,. ttth i. j

, ,. , . ik vergenoeg mil dan met UE. to onder
volgens t reglement. •wj-j'^j- i- j

richten, dat de dienaren hier werden

rerbetert en bevordert volgens het generaal reglement van haar Hoog Edelens de

dato 31 Julij 1753, en dezzelver getal voor zoo verre heeft kunnen geschieden, na

de bepahng bij de secreete memorie van menage de dato 9 Meij 1755, op Cochim en
de buiten comptoiren geschikt is, gelijk

Na de gemaakte bepaling, kan uit de korte ^g ^j- ^^^^^^ secreete missive den 26
sterkte geaien werden.

j^^-^ ^^^^^ ^^ Bs^tavm geschreeven en de

daar nevens gevoegde korte sterkte zal gelieven te b'oogen, welke korte sterkte

aanwijst het present getal, het bepaalde door haar Hoog Edelheedens, het benodigde,

het meerdere, en het mindere, zijnde zedert den Vaandrig en Commandant Lemmet
van Crangauoor verlost en aldaar als resi-

Op Cranganoor is een resident in de plaats ^^^^^ geplaatst den boekliouder Lucasz,
van een vaandrig geplaatst. De desertie is ^-^

^
-^ Caimanoor gelegen en

frequent op Mallabaar. u. j uu?^ *^
altoos goed genoegen gegeven heeft.

De Desertie.

Is op Mallabaar zeer frequent dog ik hoop dat d' exemplaire straffen die jongst

aan, eenige agterhaalde overlopers g'

Zullen door exemplaire straffen afgeschrikt oefieot zijn, d' andere van diergelijke
werden. Den Commandeur heeft moeijte trouweloosheid zullen afschrikken

;

dekken
""^

°
^^'^

^^ ^^^ '"^^^'^ gedaan, om te onder-
zoeken, of het een of het ander daartoe

aanleiding geven mocht, maar ik heb geen de minste oorzaak ontdekt, die onze

lieden zoude kunnen permoveeren om den dienst van de Comp. to verlaten, zoodat ik

, ,. ^ j- 1 j j j dit kwaad nergens weet aan toe te

° gemoederen, die zich een beter onthaal

bij de vreemde naties figureren maar in haar meening zoo lelijk bedrogen werden,
dat zij schielijk het grootste berouw

De deserteurs zouden op generaal pardon hebben en ingevalle het haar Hoog
schieljk weder terugkeeren. Edelheedens mocht behagen een generaal

pardon voor de deserteurs te verleenen, d' eerste gelegentheid zouden waarnemen om
tot hun ouden heer terug te keeren.

De Vreemde Naties.

Te dezer kuste zijn gelijk UE. bekend is, voornamentlijk de Engelschen en
Franschen die op i^nsjenga, Tallicherij en

De vreemde natiee zijn nijdig op de herbloeijing jjiahé vaste etablissementen hebben en de
Tan onzen handel op Cannanoor.

herbloeijing van onzen handel op Cannanoor

met zulke nijdige oogen aanzien, dat ze door middel van groote geschenken getracht

hebben de princen van Colastrij van ons of te trekken.

De Jalousie van onze mededingers is niets nieuws, en daar tegens is mijns
oordeels geen beter remedie, als dat

Zoeken de princen van Colastrij van ons af te d'onzen vigilantie en behendigheid
trekken. gebruijken om zich geen voordeel te

laten afwinnen.

De Franschen hebben zich niet lang geleden in spijt van den tegenstand der
Canareesen tot Neliseram vast genesteld,

De Franchen hebben zich op Canara vast op een plaats die zeer voordeeliff tot de

!:^,''%:^^:L^r!^^ rij-st en sandel negotie gelegen isfdog op

door d'Engelschen genomen. ^^^^^ lijden zij tegenswoordig groot
gebrek aan geld, alzoo een rijk geladen
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Fransch schip, dat van Pondicherij na Mahé gedestineert was, om aldaar een groot

capitaal af te geven en weder peper in te neemen, op den 3 November passo door den

Engelschen Commandeur William James, die drie schepen bij zich had, op de hoogte

Tan Calicut genomen is.

De Heeren Engelschen tot Ansjenga hebben al zedert eenige jaren kunnen goed
vinden, om d' inlandsche vaartuigen, die

D'Engelschen tot Ansjenga dwingen onze ^q^ pascen van onze Compagnie varen,

vaartuigen om Eugekche pascen te nemen. ^j^^j. j^mine ronde thonijs aan te houden

en to dwingen om zich van een Engelsche pasoe te verzien
;

een gedoente dat mij zeer

onbillijk is voorgekomen, te eerder door dien wij de pascen van d'Engelsche Compagnie
respecteerden en onze Comp. met een vrij

Wij kannen ons meer pouvoir op dese ampler titul zich eenig povoir op deze
vaarwateren aanmatigen als de Engelschen. vaarwateren kan aanmatigen, als deheoren
Zijn op Ansjenga maar precario gesoten. Engelschen, die tot Ansjenga maar preeario

gezeten zijn, echter heb ik mij over dit poinct, dat al bij hoogen authoriteijt

gedebatteert en tusschen ja en neen gebleeven is met dese subalterne ministers niet

j , ,
willen uitlaten maar mij vergenoegt met

Den Commandeur doleert.
^^^^ ^j^ onwettiglijk ingevoerde nieuwig-

heden te doleeren, waar op zij hebben gelieven te antwoorden, dat zij verwondert

waren over onze klachten, dat de iidand-

De Engelschen toonen zich verwondert over g^^g vaartuigen, schoon met pascen van
onze klagten Zeggen dat zij dit voorregt ^^^^ Compagnie voorzien, gedwongen
altoos gehad hebben.

^.^^^^^ insgelijks pascen van haare

Compagnie te neemen, dat zij dit voorrecht ten allen tijde gehad hadden, en ook

begeerde te conserveeren, welk moedig antwoord ons ook het cordaat besluit deed

neemen, om de vaartuigen, die Engelsche pascen hebben, te verpligten daarenboven

nog paseen van onze natie te neemen ;
dat

Eesolutie om mede alsoo met de Engelsche zodanig zal moeten blijven stand grijpen alfl

vaartuigen te handelen.
^^^ behandeling door de hooge regeering

volkomen g' approbeert ; aangaande de Portugesen heeft men zekere tijding, dat de

Viceroij van (ioa in de maand Junij pass", tegens een klein fort van den koning van

Sunda met l,3i)0 Europeezen 8,000 sipaijs

Den Viceroij van Goa is in een attacque uitgetrokken en zijnde in de attacque van

tegens een klein fort van den koning van die plaats gesneuvelt is, en ook veele

Sunda gesneuvelt. voorname oflSeiers hun leven verloren

hebben.

De Deenen hebben tegenswoordig een steene logie op Calicut dog men hoort

niet, dat zij daar veel verrichten, mogelijk

^
Hebben" eld ebreT

'^'"''^
"'^ ^*^'°"*' «^o^rdat hen den meesten tijd contanten

e en ge g r .

ontbreeken, ook weeten zij bij continuatie

den Sammorijn door geschenken en andere gedienstigheden in een goeden luim
houden, zoo zij van hunne residentie op dezen handelplaats eenig voordeel trekken

•willen.

De Deensche heeren, die op Calicut resideeren, hebben den Sammorijn met

TV 1 , 1 1 j c ••
i. 1 •, , , kruid en lood g' adsisteert en seven

Deselve hebben den oammonin met kruid, loot • . . j- ^

en 7 canoniers g' assisteert.
canoniers toegevoegt, die zelvs geen

zwarigheid hebben gemaakt van zich tot

aan het hoff van Cranganoor te vertoonen, hoedanige slogte diensten onze republijk

echter aan de Deensche natie gantsch niet verdiend heeft.:

Haar Hoog Edelheedens, wier zorgen onophoudelijk over den welstand der

generaale maatschappije waken, hebben
Onze republicq heeft rulks aan do Deensche ^jj gelieven toe te zenden een seereete

Natie niet verdiend. Haar Hoog Edelheedens -^
f^^ ^^^ ^^^ j3 ^ ^ j». ^^^^^^

«i]n bedugt over de sorgehike knigstoerui-
, ^ , .., i i i j "

x x ... j

tiigen van Frankrijk in Europa. tot bijlagen hebbende een extract uit de

seereete resolutie des casteele Batavia
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ran den 22 Maart en een circulaire secreeten briev van den 9 April evengem : alle

Mochten rich bij rupture met hun reemagt met betrekking tot de zorgelijke krijgs-

schielijk in Indien vertoonen en onse etablis- toerustingen van de Franschen m Europa

Boment«u aantasten. Ordre om onze plaat- en haar Hoog Edelens rechtmatige appre-

len in een goed postuur van tegeuweer te hensie, dat de desseiiien van de Fransche
houden. kroon daar heenen kunnen strekken, om

bij een apparente rupture zich schielijk met haar zeemagt in dese gewesten te ver-

toonen en d' ettablissementen van onze
En van de paresse van oenige Fransche scheepen Uostindisehe Maatschappije aan te tasten,

of vloot schielijk na Batavia kennis te geven, ^^^^^ ^^ serieuste recommendatie om de
en manschappen van hier na Oeijlon g eischt i . j: : •

toevertrouwt tee-ens
wordende derwaarts te senden.

plaatzen, aie ons zijn toevertrouwt, tegens

alle onverhoopte vijandelijke onderne-

mingen in een goede postuur van tegenweer te houden , van de pai'esse van eenige
^

Den oorlog wanneer gedeclareert. ^lo^t of scheepen der Fransche natie in

deze zeeën aan de hooge Eegenng imme-
diate kennis te geven en d' ordres van den Edelen Heer Ceijlons Gouverneur Looteu

ingevalle zijn Edele mocht dienstig oordeelen eenige manschappen van Mallabaar te

eijsschen, volkomen te obedieeren, al het welk ik niet heb mogen nalaten tot UE.
naricht hier bekend te stellen, den oorlog is op den 17 Maij J'\ leden tusschen

Engeland en Frankrijk gedeclareert en wie weet, hoe lange dat onze republijk zal

kunnen neutraal blijven.

'S CoMP.'s Iblandschk Dienaken.

Als Toepassen, Laseorijns, en Moequas, heeft zijn Edele van Gollenesse bij zijn

, , , ,. ..,.., . Memorie zoo ample beschreeven, dat ik
,. inlandsche dienaren zijn bijd^^^^^^ ^^ overtollig acht iets van den handel
van ziin tdele troüenesse beacnreeven. , , i i . i ,

en wandel deser menschen aan te halen,

dog ik vinde mij verplicht UE. te adverteeren, dat wij geensints moeten dulden, dat

, , , , . , ^, . nog deze nog alle andere Christenen op
Wij moeten met dulden dat de Christenen op

Malabaar in haare bezittingen, kerken,
Mallabaar onderdrukt werden. , ,. . «. • j j i i. «

en godsdienst oefieningen onderdrukt of

vervolgt werden, gelijk thans in de wijd uitgestrekte conquesteii van den koning

, . ^ .
,

van Trevancoor lichtelijk zoude geschied
De Comp. competeert het jus patronatus over ^j- ^^^-^^ -j. ^^^^^ ^^^^^ ^-^^ duidelijk

die menschen. i"*!. . j li n •

had te verstaan gegeven, dat de Compagnie
het ju8 patronatua, dat haar over de Christenen competeert, met ernst moet

^ ^.. . j , . , handhaven, waar onder wel de voor-
De Sijnanen werden door ons geprotegeert. ^^^^^^^ ^.^^ ^^ Sijriaansche Christenen,

die men altoos als de antagonisten van de Eoomschen beeft aangemerkt en geprotegeert
;

.^.. . , A j v u T. • bun presente Aardsbis'sehop Bazilius
Wnze regeermg vanden Aardsbisschop Basi- ^^ . .• < u nJ 6 6 i genaamt, wiens sustatiean of bulla, zoo

als het de Eoomscbe Cancellerije noemt,

bij de secreete resolutie van den 29 Junij 1751 staat ingeschreeven, is een zeer,

verstandig prelaat, die door zijne wijze en zachtzinnige regering, veele Sijrianen, die

tot de Eoomschen waren afgevallen in den schoot van zijn eigen kerk terugbrengt, 't

geen de :

EooMscHE Geestelijkheid.

En voor al de Jesuiten met chagrin aan zien en ook schielijk zouden weten te

beletten, zoo hen den arm van de Com-
Verdriet der Jesniten. Derselver missiona-

^^ j^jg^ j^^ ^jg^ ^g^h was ; hun
rissen arbeiden aan de bekeering der '^ P . . .. , i, i u „i.

i . ,
,j^gjj

^ missionarissen zijn over de geheele kust

verspreid om aan de bekeering der

heidenen te arbeiden, dat wij, als in zich zelv geen kwade zaak zijnde, niet behoeven

en ook niet kunnen weeren, dog de goede
Aan die Paters mag onder 's Comp.'s jurisdictie

1;^;^ verplicht en de ordres van onze
geen verblijv vergunt werden.

superioren dicteren, dat op plaatzen onder

de heerschappije en jurisdictie van de Compagnie gehorende aan de Paters van de

listige Sociteijt geen verblijf mag vergund werden.
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De Carmelibten.

Zijn hier ter kuste, gelijk UE. weeten, g' admitteert, en hebben op
Warapolij 3 mijlen van do stad een klooster, zoo dat men hen tegena do onderdruk-
king en vexaties van de heideiische regenten en tegens de wederspannigheid van

hunne geloofsgenooten wel mag patroci-
De Carmeliten hebben een klooster 3 mijlen neeren, dewijl deze manier van handelen

van de.e stad Moeten geprotegeert werden. ^^ -^^^ eragtens overeenkomt met den aartWederspannigheid van hunne geloots- •> ° .
v.i- ucn aai t

genooten
^'"^^ ""^^ tolerantie en vau de protectie
die de Compagnie aan dese geestelijken

vergunt; Ik spreek daar zoo even van de wederspannigheid van hunne geloofsgenoo-

ten, omdat er onder mijn bestier zulke refractaire gemoederen geweest zijn die de
beveeleu van den Bisschop in zaken, die puur spiritueel waren, weigerende te

gehoorzamen, daardoor in de parochien, dewelke onder de (Jompagnie sorteereu, wan-

Veroorzaken wanorde.
^"^^"^ veroorzaakten waar van de gevolgen
bijna den wereldlijken arm hadden van
noode gehad.

De Menagie.

Dicnd vooral hier op Mallabaar door een welgereguleerde huishouding en het be-

De menagie is het voornaamste middel om de gten behartigt te werden alshet' voornaams-
lasten te verminderen. iJen Commandeur f„ ^; j j„i „ " j„ i 4. i • , ,.

heeft alles in't werk gesteld on de lasten te
te «iiddel om de lasten te verminderen, die

verminderen. ^^* eommandement zoo lang gedrukt
hebbeu

;
ik heb zonder roem gesprooken

alles wat uitdenkelijk was, in 't werk gesteld om de Mallabaar te bevrijden van dat
slegt predicament, daar het altoos onder gelegen heeft van een zware lastpost te
zijn voor de Compagnie, dog onvermijdelijke en kostbare reparaties aan de gebreeken

Tif „ 1 . ,,..,
1 i. . .

'^^1 verschelde fortificaties cu erooteMallabaar 18 aitiid een swaare lastpost geweest, , , t ^ . -, ^, -, ,

giuuic

dog het vijandelijk gedrag van de^ Sam-
^'osten, diehet vijandelijk gedmch van den

morijn heeft die pogingen vrugleloos ^ammorijn heeft noodzakelijk gemaakt,
gemaakt. hebben mijne pogingen van het gewcnseht

success gefrusteert, en zoo daaibii-
komt, dat m het jongste boekjaar door de ^-erhooging van de prijs op de zuiiker
weinig of geen koopmanschappen vertiert zijn, dan kan het niet minder zijn. of de

De verhooging van de prijs op de zuijker is
^^^ten moeten de minsten merkelijk sur-

oorzaak dat jongst, geen koopmanschappen passeeren
; vermits echter haai' Hoog

vertieren zijn. Qualificatie om met de Edeleus qualifieatie hebben veileend om
zuijker de hand te mogen ligten na koop- met de zuijker na koopraaus stijl de hand
°^^^®^*'^'-

_

te lichten, en de bombams, die het
voornaamste van de Compagnie negotieeren, reets beginnen dit heen af te zakken, zoo
heb ik goede moed en groote hoop, dat door de florisantie van den handel weder fraiie

winsten zullen behaalt werden, en wat de lasten betreft, dezelve niooton noodzakelijk

T\ n j xi j 1 -r.
verminderen volgens de reglementen enDe Commandeur geeft goede hoop. De i „i- ,• ,° ^j ®tTi f, ,

lasten zullen verminderen volgens de fepalinge, die haar Hoog Edelheedens

bepaling. ti^J tie seereete memorie ter verhandeling
van den staat en het belang der Compa-

gnie op haare respective coimptoiren met de resoluties op dezelve successive in rade
van India genomen de datis eersten Maij 1758 en 9 Maij 1755 gemaakt hebhen; en

De memorie met dies bijlagen is in een aparte T''^^^ ,^'^" ^^ bijlagen hij een aparte

bondel gebonden. bondel ingebonden zijn tot een vaste
rigt snoer in de behandeling van 's

Comp.'s zaken, alle welke schriftuuren een werk uitmaken van het grootste nut en
gemak

;
het nuttige is aanstonds zigtbaar in de dimunitie der dienaren, de afschaf-

Is een nuttig en gemakkelijk werk. Men ^Jff T^ i'^Ït T'' ^^ ,t
l'^'j^l^ouding

kan in een "opslag%an 't oog den geheelen °^^* volstrekt benodicht is, en lu de
omslag van de Comp. beschouwen. reductie van alle kosten, uitgiften en

ongeldeu tot vaste en bepaalde sommen,
die de dienaren zonder suffissante redenen van het meerdere te geven niet moi<en
overtreeden, zoo zij zich van geen vergoeding willen subject maken ; en het gemak-
kelijke zullen degeenen, die de uitvoering deser heilzaame reglementen is aanhe-
Tolen, tastehjk ondervinden, want in een kort en klaar begrip kan men met een

D.B. 9
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opzlag van het oog beschouwen, hoe dat den gantschen omslag van de Compagnie

, . , ^ , , zoo in het politique, als het mercantile,
Diesjjetragtmg moet ieder gebieder ter herte

^^^^ j^üitaire en huijsselijke moet werden
^ gedirigeert, zoo dat de betrachting en

uitvoering van dien ieder gebieder ten nauwsten moet ter herte gaan om onder Godes

xegen dit comniandement eens te kunnen brengen in een staat, die onze Heeren en

Meesters en haar Hoog Edelheedens aangenaam zijn mag. tot bereiking van welk ge-

wenscht oogmerk veel zal contribueeron, zoo men door geen kwade toevallen of estra-

... ,. , . . 1 i i. 1 j-i ordinaire onkosten gejaagd werd, waarvan
Den Commanaeur hoopt het beste van dit ., , , , ^ ,

o j o

Gommandement. ^^ ^^^t beste hoope, en den hemel geve,

dat mijn hoop niet ijdel zij.

D'UITSTAAKDE ScHULDEN.

Zijn op bekomene qualificatie van haar Hoog Edelhedens tot Batavia afgegeven

^, ., , , , ,j 1 1 T^ i. te weten ten laste van den koning
Diutstaande schulden beBcnreeven. De schu- £,. ..

j. i . . ^.--j
. 4. j

Iden van Signattij is groot f. 85,024-11-8. Signattij verstrekt ten tijde dat den
zelven m oorlog was tegens den koning

van Trevaucoor op diverse juweelen, goudwerken en zijn rijk de volgens daar van

zijnde obiigatie« als mede tot onderhond van zijn Hoogheid f. S5,02i-Il-S.

In onze besoigne over de uitstaande schulden van de Compagnie is in aaumerk-
_ , ... „• ix-- 1 ji. L iiiS genomen, dat voor de familie van
De famiho van bignattii heeit eeen hoop van j 1 • c-

• i^- • 1 • • j 1.

herstelling. Desselis panden zullen Lar- den koning van bignattij bij do tegens-

sohijuclijk uoit ingelost werden. woordige verandering van tijden en zaken
geen middelen van herstelling overig

zijn, om de schuit van de Compagnie eens te kunnen voldoen, en dat de juweelen en
goudwerken, welke bij ons verpand staan waarschijnlijk uoit zullen werden ingelost

en dierhalven hebben wij ter zitting van den 2 Februarij deses jaars dienstig g' acht

haar Hoog Edelheedens eerbiediglijk to
Voordrngt aan haar Hoog Edelens om die vragen, of de zelve zouden gelieven goed
ponden door verkoop ten goede te maken. i.

• j i -. j j 1 ^^ i- e Iq vinden, dat dese panden als onnutte
meublen door verkoop ten gelde gemaakt wierden, waarop men thans derzelver

g' eerde goedvinding te gemoct ziet.

Aan den prins regent van Berkenkoer, waar van eenige landerijen bij de

De schuld van den prins regent van JWken- Compagnie verpand zijn, en waarvoor

koer is groot f. U,97;^-17-8. Hoe veel tot
den konmg van Cocliim borg geblee ven

ultimo 1757 aan do Princesse van Peritallij is zijn afgegeven volgens obligatie

verstrekt is. f. 11,97.3-17-8.

Aan de Princesse van Peritallij tot haar onderhoud tot ultimo Pebruarij 1757
afgegeven f. 17,849.

Den koning van Coehim is onder ultimo November deses jaars aan de Comp. 'e

.^ , ,, •, , • /-,,.. kwaad gebleeven, om van ziin tollen

^Vfo"i'Jn'"o% ""'"^"^ ^^ ^''^'°'* ingehouden te werden een somma van
*• i".-S80-2-8.

f_ 13,880-2-8.

Nademaal mij nu geen verdere zaaken voorkomen, die ik nodig acht to UE.
•IJl gj

. kennis gehooren zoo zal ik dit geschrift

eijudigenuietmeteen presumptie dat het
de b'oogde requisiten van kort en bondigheid heeft, maar wel met de verzekering,

dnt ik onder herhaalde toewensehing van 's hemels zegeningen over UE. perzoon en
Terrichtingen met de meeste achting verblijve.

Mijnheer,

UE. Dienstwillige Dienaar

en vriend

CocHiM, F. CUNES.
Den laatsien December A' 1756.
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Aan den E. E. Agtb. Hbeb Ereükik Cdnes Commandeur en Oppergebieder

DER CUSTE MaLLABAAR CaNARA EN WlNGURLA.

E. D. Agthare en Welcjehiedende Heere.

In observantie vau Uw. E. E. Agtb. veel gevenereerde schriftelijke ordonnautis

de dato 4 deser hebben wij ondergeteekendens volgens onse beste keunisse en
geweeten ten overstaan van den capitain militair d'E. Joan Biükens mitsgaders den
onderkoopman en zoldijboekliouder Hendrik Kotermans nauwkeurig gevisiteerd en
opgenomen alle soodauige gebreekens als er successivelijk aan de fortificatie werken
sou binnen als buijten deser stecdc, op de punten, gragtcn, wallen, muuren ensz als

meede ook alle gebouwen, en haven den Comp. in eijgendom toebeboorende
bestaande in soodanigon getal als Uw. E. E. Agtb, bier onder en vervolgens in alle

eerbied, revereiitelijk werd aangetoond namentlijk
;

Aan de woning van den E. E. Agtb. heer Command'r in den hoofde deses gem

:

werden 2 nieuwe kiuijs cousijns met hun toebehooren gerequireert aan het huijs van
den E. E. Heer Secunde dient de binnenplaats met een nieuwe vloer belegt te

werden
;

De punt stroomburg dient noodsaakelijk, als meede het daar voorstaande huijs

van eenige gebreeken verholpen te werden, gelijk ook een nieuwe brugge op het
slooterdijk aldaar in steede van de onbequame vereijscht werd

;

Aan de !N"ederlaudsehe kerk en de kinderschool werden ook eenige reparaties

vereijscht.

Aan het huijs van den baas der scheepstimmerlieden binnen deser steede

dient noodsakelijk wegens sijue bouwvalligheid een swaare reparatie gedaan, off

anders tot voorkoming van ongelucken ten oenemaal afgebrookeu te werden.

Üp de Equipagie weriï dienen eenige cousijns met hun toebehooren gemaekt en
dak reparaties gedaan te werden.

Op de Smitswinkel werden almeede eenige nieiiwe cousijns en reparaties aan
het dak vereijscht.

De mattroose solder dient van een nieuwe trap version te werden als ook werden
daaraa in eenige reparatien vereijscht.

De kaaij van het Slooterdijk van den boomwagt off tot op de hoek van den
smitswinkel dient vernieuwt te werden.

Het negütiepakhuijs is eenige reparatien onderworpen en de peperearaer dient
van een nieuwe vloer version te werden

;

'S Comp. 's dispens moet met een nieuwe kap version werden aangesien def<elve

onbeq. bevonden is, soomecde werd aan het graan magnazijn eenige reparaties

vereijscht.

Aan het ammonitie huijs werd aan't dak reparatie vereijscht.

Aan het kriiijtbuijs onder de punt Holland diend de noord sijde luet een nieuwe
kap version te werden benevens nog eenige reparaties die daartoe gerequireert
word;

Aan 't repareeren van alle 's Comp.'s woningen werd nog apart vereijscht :

Rondsora de wal, het oontraseherp en de wagten vereijschen ook eenige repara-
ties.

Aan de baijteu kaaij van de boomwagt af tot aan den Baaij poort werd niets

anders vereijscht als een jaarlij x onderhoud kannende dierhalven op dit poinct geen
regulaire calculatie maaken.

Aan d', kaaij van den boomwagt af tot aan het eijnde van de brug gaande naar
Callewettij dient noodsakelijk eenige reparattij te geschieden en gem : brugge
vernieuwt te werden.

De brug van 's Comp.'s buijtenthuijn is te eenemaal onbequaam, wordende
buijten dien aldaar nog eenige reparatis gerequireert.
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Op de scheepstimnierwerff buijten deese stad sijnde woningen soo wel van den
baas als de nieesterknegt aldaar van stutten en dekolas opgebouwt, zijnde deselve

over langboijt van tijd genoegsaam onbequoam geraakt, dienende dierbalve in dies

plaatse nieuwe opgebouwt te werden.

Zullende devoorinstaande vernieuwingen en reparatien volgens ruwe calculatie

komen te bedragen oen somma van f. l-!,27r), waarmede wij verhoopen deeee onse

aanvert]-oude commissis naar Uw.E. E. Agtb. genoegen te hebben volbragt soo blijven

wij met diep respect (onderstond).

E. E. Agtb. en Welgebiedende Heere.

Uw. E. E. Agtbare onderdanige en gehoorsame dienaaren.

—was get—P. Moriju, W. Florijn en A. V. D. Does,

—in raarginne—Cochim den 12 December A. 1756,

lager ten onsen overstaan—get

—

Js. Bulkens en Hk. Notermans.

Accordeert

Nagesien JACOB'S WEIJN,
E. SCHUTZ. Etc. Clcrq.

^
'^
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